
Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Совещание высокого уровня, посвященное 
среднесрочному обзору хода осуществления 
Сендайской рамочной программы

Пункт 18 повестки дня (продолжение)

c) Снижение риска бедствий

Проект резолюции (A/77/L.70)

Председатель (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея приступает к рассмотрению 
подпункта c) пункта 18 повестки дня, озаглав-
ленного «Снижение риска бедствий», для 
проведения совещания Генеральной Ассамблеи 
высокого уровня, посвященного среднесрочному 
обзору хода осуществления Сендайской рамочной 
программы, в соответствии с резолюцией 76/204 
от 17 декабря 2021 года. Это совещание высо-
кого уровня будет посвящено следующей теме: 
«Сотрудничество в деле снижения рисков во имя 
устойчивого будущего».

В связи с рассмотрением этого пункта 
вниманию Генеральной Ассамблеи представлен 
проект резолюции, изданный в качестве документа 
A/77/L.70.

Я рад приветствовать представителей на этой 
встрече высокого уровня. Позвольте мне выра-
зить особую благодарность двум представителям, 

которые присоединились к нам сегодня. В част-
ности, благодарю г-на Мустафу Кемаля Килинча, 
который прибыл из зоны землетрясения в Турции, 
чтобы принять участие в нашем сегодняшнем засе-
дании. Уверен, что мы можем много извлечь из его 
опыта определять риски, выявлять недоработки и 
прогнозировать будущие вызовы и угрозы.

Как показали землетрясения в Турции и 
Сирии и недавний циклон «Мокка» в Мьянме и 
Бангладеш, катаклизмы не знают границ. Кроме 
того, между ними существует тесная связь, такая 
же, как и между нашими действиями и нашим  
бездействием.

Чтобы лучше управлять стихийными 
бедствиями, мы должны понять, как и почему 
между бедствиями возникает взаимосвязь и как 
уменьшить нашу роль в их повторении. Сегодня это 
приоритетная задача для всех стран, независимо 
от их географического положения. Но, как сказал 
Роберт Льюис Стивенсон, «признак правильности 
поступка заключается в том, что в ретроспективе 
он кажется неизбежным».

Сендайская рамочная программа по сниже-
нию риска бедствий стала первым из знаковых 
международных соглашений, принятых в 2015 году. 
Во многих отношениях эта программа опере-
дила свое время. Государства-члены высказались 
в поддержку кардинального сдвига  в сторону 
проактивного управления рисками до наступления 
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бедствия. Мировые лидеры обязались учитывать 
риски при принятии решений, повышать устойчи-
вость, бороться с последствиями изменения климата 
и создавать пути для устойчивого развития.

Восемь лет спустя мы должны признать, что 
наш прогресс не поспевает за происходящим в наши 
дни. С 2015 года подтвержденное число людей, 
пострадавших от стихийных бедствий, выросло в 
восемьдесят раз. Потрясения, вызванные неучтен-
ными рисками, еще более усилившиеся в результате 
пандемии коронавирусного заболевания, конфлик-
тов и изменения климата, подорвали наши системы 
по всему миру. Они оставили без крова и пищи 
миллионы людей. Нарушили цепочки поставок. 
Обнажили вопиющее неравенство в международном 
финансовом порядке, где получение прибыли часто 
ставится выше интересов людей. Как мы дошли до 
этого?

Необходимо признать, что наши решения 
о том, как мы должны  потреблять, производить, 
расходовать топливо, финансировать и планиро-
вать, до сих пор принимаются без учета реальности, 
которая заключается в том, что природные ресурсы 
ограничены. Мы должны переосмыслить и реорга-
низовать наши системы и структуры. Мы должны 
признать нашу огромную ответственность за изме-
нение климата, вызванное деятельностью человека. 
И перестать недооценивать экологические и другие 
издержки наших действий. Как любят говорить 
бухгалтеры, риск не просчитан, если его никто не 
просчитал.

Текущий промежуточный обзор является 
нашим последним шансом коллективно скоррек-
тировать курс до 2030 года. Давайте сделаем так, 
чтобы начиная с сегодняшнего дня мы принимали 
решения на благо нашей планеты и населяющих ее 
людей. Давайте измерять процветание с помощью 
инструмента, который помогает не только подсчи-
тать валовый внутренний продукт, но и определить 
действительную стоимость человеческого, социаль-
ного, природного и созданного капитала, то есть всех 
совокупных активов нации. Выйдя за рамки вало-
вого внутреннего продукта, мы можем отказаться 
от добывающих и транзакционных поведенческих 
моделей и перейти к моделям инклюзивности и 
солидарности.

Для этого потребуется обеспечить, чтобы орга-
низационно-правовые основы управления рисками 
были приведены в соответствие со стоящими перед 

нами задачами. Чем больше мы будем расширять 
базу научных знаний и чем лучше уметь управлять 
остаточными рисками, тем полнее наши общества 
будут готовы противостоять потрясениям.

Я призываю государства-члены полностью  
учитывать риски при принятии любого реше-
ния, влияющего на то, как мы живем, потребляем, 
строим и инвестируем; перейти от временной прак-
тики планирования на краткосрочную перспективу 
к практике, предполагающей в том числе приня-
тие долгосрочных решений; внести существенные 
изменения в глобальные и местные подходы к управ-
лению рисками ; повысить устойчивость глобальных 
финансовых систем, для чего потребуется изменить 
методологию оценки рисков бедствий; увеличить и 
стимулировать инвестиции в превентивные меры 
и меры быстрого реагирования; но самое главное - 
поставить в центр всей превентивной деятельности 
интересы человека.

Делая ставку на тех, кто наиболее сильно 
пострадал от бедствий, мы можем обратить вспять 
тенденции  к усиления неравенства, ограничению 
гражданского пространства и росту уязвимости 
- иными словами, мы можем предвидеть, просчи-
тывать и учитывать риски, готовиться к ним, 
предотвращать их, оперативно на них реагировать 
и учитывать извлеченные уроки при составлении 
дальнейших планов действий. Все эти  моменты 
положены в  основу политической декларации, кото-
рая будет принята сегодня. Они также отражены в 
Уставе Организации Объединенных Наций, который 
мы все обязались соблюдать. Я призываю государ-
ства-члены вновь продемонстрировать стремление 
к созданию многосторонней системы, приспосо-
бленной к новой картине рисков. Трансформация 
в сторону устойчивости - это задача, над выполне-
нием которой мы все должны работать.

В соответствии с правилом 70 правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи слово пред-
ставляется первому заместителю Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций г-же 
Амине Мохаммед.

Первый заместитель Генерального секре-
таря (говорит по-английски): Я рада присоединиться 
к Его Превосходительству г-ну Чабе Кёрёши в его 
обращении со словами приветствия к участникам 
этой встречи, которая дает нам возможность подве-
сти итоги нашей работы по реализации Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий.
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Сегодня мир переживает поворотный момент 
в своей истории. Анализируя наши достижения на 
полпути к 2030 году, следует признать, что достиг-
нутый нами прогресс является незначительным и 
недостаточным. К сожалению, из-за невыполнения 
нами климатических обязательств и обязательств 
в области достижения целей устойчивого развития 
(ЦУР) стихийные бедствия, которые можно было 
бы предотвратить, сегодня уносят сотни тысяч 
жизней и приводят к вынужденному перемещению 
миллионов людей, в основном женщин, детей и 
представителей других уязвимых групп.

Проблема усугубляется пандемией коронави-
русной инфекции, тройным кризисом, вызванным 
изменением климата, утратой биоразнообразия и 
загрязнением окружающей среды, повышением 
стоимости жизни и стремительно растущим  нера-
венством. Ко всему этому добавляются последствия 
войны на Украине.

Кроме того, структурные дефекты в управле-
нии банковской и глобальной финансовой системой 
свидетельствуют о хрупкости экономической и 
финансовой стабильности перед лицом системных 
рисков и потрясений.

Что касается климата, то ученые преду-
преждают, что мы движемся к кумулятивным и 
необратимым последствиям глобального потепле-
ния, включая экстремальные погодные явления, 
подвергающие людей и весь животный и расти-
тельный мир опасному для жизни климатическому 
воздействию. Рекордная жара обрушилась на 
Пиренейский полуостров и страны Северной 
Африки, буквально на прошлой неделе темпера-
тура там достигла 106 градусов по Фаренгейту, а 
в Юго-Восточной Азии температура поднималась 
еще выше — до 113 градусов по Фаренгейту; в этих 
регионах продолжительные засухи привели к унич-
тожению урожая и ухудшению здоровья людей. 
Наводнения и оползни в Руанде и Демократической 
Республике Конго оставили без крова более 9000 
человек, 5500 человек пропали без вести, а восстанов-
ление инфраструктуры обошлось правительствам 
этих стран более чем в 100 млрд долл. США.

Решение этих проблем требует изменения 
нашего отношения к рискам и перехода на системное 
мышление, осуществление совместных действий 
и продуманную реализации гибких ответных мер 
для предотвращения, регулирования и смягчения 
глобальных рисков.

Снижение риска бедствий имеет решаю-
щее значение. Ничто так не подрывает устойчивое 
развитие, как катастрофы, которые зачастую могут 
за считанные минуты свести на нет десятилетия 
прогресса. Неспособность выявить, предотвра-
тить и снизить риски до того, как они проявятся в 
виде конкретного катаклизма, не только ставит под 
угрозу достижение целей в области устойчивого 
развития, но и в первую очередь сильно бьет по 
наиболее уязвимым в мире.

Решение этой проблемы требует комплекс-
ных, межсекторальных действий в масштабах всей 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и принятия более широких мер 
на местном, национальном и региональном уровнях. 
Мы должны совместными усилиями обеспечивать 
устойчивость сообществ, стран и природных экоси-
стем. Понимание рисков бедствий и управление 
ими, а также устранение коренных причин и факто-
ров воздействия в рамках комплексных подходов, 
основанных на учете рисков, — все это сегодня 
крайне востребовано.

В среднесрочном обзоре хода осущест-
вления Сендайской рамочной программы 
государства-члены и заинтересованные стороны 
определили, где и как мы должны коллективно 
изменить наше отношение к риску, чтобы уметь 
учитывать текущие и будущие риски во всех наших 
решениях, действиях и вариантах действий.

Нам необходимо совместно усовершенство-
вать наши управленческие и финансовые системы, 
чтобы обеспечить подотчетность в управлении 
рисками и направить ресурсы на защиту людей 
и природного капитала. Нам также необходимо 
разобраться с рыночной практикой достижения 
краткосрочных выгод и другими просчетами, исполь-
зуя фискальные и рыночные меры для повышения 
системной устойчивости. Решения всегда должны 
базироваться на научных данных, стратегическом 
прогнозировании и полной интеграции местных, 
традиционных знаний и знаний коренных народов. 
Кроме того, наука должна прогнозировать возни-
кающие экологические и биологические риски и 
любые технологические опасности и информиро-
вать нас о них.

В преддверии Саммита 2023 года по целям 
в области устойчивого развития и Саммита буду-
щего самое время кардинально изменить ситуацию: 
от управления бедствиями перейти к управлению 
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рисками и инвестированию в предотвращение. От 
этого зависит будущее людей. Сообществ и стран. 
И всего устойчивого развития. А также будущее 
нашей планеты.

Поэтому мы должны взяться за решение этой 
задачи все вместе — государства-члены, инве-
сторы, предприниматели, гражданское общество 
и вся система Организации Объединенных Наций, 
— чтобы призывы, содержащиеся в среднесрочном 
обзоре, нашли отражение во всех наших повестках 
дня, рамочных программах, конвенциях и инвести-
ционных планах.

На сегодняшний день управление рисками 
— это не один из вариантов. Это глобальный 
императив, обязательство, касающееся каждого из 
нас. Давайте постараемся претворить эту мечту в 
реальность, когда мы соберемся в сентябре, чтобы 
подвести итоги осуществления Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года и 
Парижского соглашения об изменении климата.

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю первого заместителя Генерального 
секретаря за ее выступление.

Прежде чем продолжить, как об этом гово-
рится в моем письме от 11 мая 2023 года, я хотел 
бы проконсультироваться с членами Совета отно-
сительно приглашения выступить с заявлениями 
следующих ораторов: Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросам уменьшения 
опасности бедствий г-жу Мами Мидзутори, стар-
шего руководителя по глобальной политике в 
главу Организации женщин по окружающей среде 
и развитию г-жу Мванахамиси Сингано и предста-
вителя молодежи из зоны землетрясения в Турции 
г-на Мустафы Кемаля Килинча.

Если возражений нет, могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет, не создавая 
прецедента, пригласить указанных ораторов высту-
пить с заявлениями на этом заседании?

Решение принимается (решение 77/558).

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется г-же Мидзутори.

Г-жа Мидзутори (говорит по-английски): Я 
очень рада участвовать в этом глобальном сове-
щании, посвященном среднесрочному обзору 
Сендайской рамочной программы — процесса, 
начало которому было положено в октябре 2021 года 

решением Генеральной Ассамблеи. Мы видим 
беспрецедентную приверженность государств-чле-
нов и заинтересованных сторон. На мой взгляд, это 
показатель того, какое значение придается пони-
манию рисков и управлению ими государствами и 
негосударственными субъектами, разделяющими 
цели Сендайской рамочной программы и риск-о-
риентированными в реализации задач устойчивого 
развития.

Дух 2015 года, которым характеризовалось 
принятие Сендайской рамочной программы и 
других знаковых соглашений, сейчас витает здесь, 
в Генеральной Ассамблее, в парламенте всего 
человечества, вместе с новым чувством неотлож-
ности стоящих пред нами целей и задач. Я рада 
видеть в этом зале многих представителей стран, 
гражданского общества и организаций системы 
Организации Объединенных Наций. Мы высоко 
ценим мудрость и смелость лидеров, собравшихся в 
Сендае в марте 2015 года, чтобы сделать возможной 
реализацию исторического глобального обязатель-
ства по снижению риска бедствий и повышению 
устойчивости к ним. Я выражаю признательность 
всем государствам-членам, которые на данный 
момент осуществляют надзор за его выполнением, 
и искренне благодарю их за неустанные усилия, 
направленные на построение жизнестойкого и 
устойчивого будущего.

Я также хотела бы отметить важнейшую роль 
в его реализации гражданского общества, женских 
и молодежных организаций, научных и академи-
ческих сообществ, не говоря уже о предприятиях, 
профессиональных ассоциациях, финансовых 
учреждениях частного сектора и многих других. 
Совместными усилиями они действительно 
воплощают на практике руководящий принцип 
вовлечения и партнерского взаимодействия всех 
членов общества.

Среднесрочный обзор показывает, что, 
несмотря на огромные трудности с реализацией 
поставленных задач, благодаря коллективным 
усилиям государств-членов и заинтересованных 
сторон достигнут прогресс в выполнении итоговых 
решений и в достижении целей и контрольных пока-
зателей Сендайской рамочной программы.

Правительства и заинтересованные стороны 
сегодня лучше понимают риски, а также их 
каскадное воздействие; заметно вырос интерес к 
таким понятиям, как справедливость, социальная 
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сплоченность и права человека. Благодаря их более 
четкому пониманию расширяются возможности для 
осуществления преобразований, необходимых для 
предотвращения существующих рисков, снижения 
их степени и управления ими. Этому способствует 
увеличение числа стран, создающих или модерни-
зирующих национальные системы учета ущерба, 
повышения доступности и применимости данных 
и информации о рисках, а также более широкое 
использование механизма контроля за осуществле-
нием Сендайской рамочной программы. 

Заметно увеличилось числа стран, разра-
батывающих национальные стратегии по 
уменьшению опасности бедствий, и налицо рост 
числа региональных и субрегиональных механиз-
мов сотрудничества. Однако на местном уровне 
дело обстоит не так радужно.

Основным недостатком являются неадек-
ватная оценка рисков стихийных бедствий при 
принятии государственных и частных инвести-
ционных решений и отсутствие надлежащего 
финансирования, при этом нельзя обойти молчанием 
инновации в области механизмов финансирова-
ния рисков и передачи рисков — от адаптивной 
социальной защиты до страхования, моратория на 
выплату долга после бедствия и выпуска облигаций 
на случай катастрофы.

Продолжается интеграция снижения рисков 
в официальную помощь в целях развития, хотя 
основное внимание по-прежнему уделяется мерам 
реагирования.

Все больше внимание уделяется расширению 
многостороннего сотрудничества между регионами, 
что ведет к более высокой степени готовности и 
росту эффективности ответных мер. Аналогичным 
образом, улучшилось понимание рисков в затяж-
ных кризисных ситуациях и системах раннего 
предупреждения о различных опасностях, хотя 
общий доступ по-прежнему в достаточной степени 
не обеспечивается. Я лично видела, например, на 
Мадагаскаре, Барбадосе и в Индии, как преодоле-
ние институциональной разобщенности помогает 
правительствам оптимизировать инвестиции и 
повышать устойчивость.

Однако в плане географического охвата, 
уровня квалификации и доходов прогресс остается 
неравномерным. Когда риски проявляются в виде 
бедствий, они все так же непропорционально сильно 

влияют на наименее развитые страны, малые остров-
ные развивающиеся государства, развивающиеся 
страны, не имеющие выхода к морю, африканские 
страны и страны со средним уровнем дохода. Если 
риски остаются без внимания, бедствия материа-
лизуются быстрее, превосходя нашу способность 
справляться с ними из-за все более их тяжелых 
последствий для людей, чрезмерных материальных 
затрат, состояния обществ и экосистем, от которых 
мы зависим.

Выполнение итоговых решений и достиже-
ние целей и контрольных показателей Сендайской 
рамочной программы сегодня является как никогда 
важной задачей. В стремлении ускорить принятие 
риск-ориентированных мер к 2030 году и построить 
устойчивое будущее я настоятельно призываю все 
государства и заинтересованные стороны отклик-
нуться на призывы к практическим действиям, 
которые прозвучат сегодня в политической декла-
рации (A/77/L.70). Ключевыми среди них являются 
повышение доступности информации о рисках и 
потенциала ее использования и совершенствование 
механизмов обмена информацией между секторами, 
министерствами, организациями и через границы; 
более эффективное управление различными 
рисками, когда ответственность за снижение риска 
берут на себя все государственные учреждения, 
сопровождающееся созданием адекватной норма-
тивно-правовой и ресурсной базы, с вовлечением 
в решение этой задачи в качестве партнера всего 
общества; включение снижения риска бедствий 
в работу финансовых органов по стимулирова-
нию и увеличению государственных и частных 
внутренних и международных инвестиций, а также 
сотрудничество с финансовыми и организациями 
и учреждениями рынка капитала в более эффек-
тивном учете риска бедствий в принимаемых ими 
решениях; совершенствование средств реализации 
и укрепление материально-технической и финан-
совой базы и баз данных и развитие технологии 
и партнерских связей; разработка законодатель-
ства в части совершенствования мер готовности, 
восстановления по принципу «лучше, чем было» 
и включение основных факторов риска в нацио-
нальные и местные планы борьбы со стихийными 
бедствиями, восстановления и реабилитации, а 
также финансирование механизмов раннего преду-
преждения о различных видах угроз.

Снизить риск бедствий можно, но для этого 
потребуется принять коллективные обязательства в 
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части социокультурных изменений, культуры пред-
упреждения и выдвижения на центральное место 
метода комплексного управления рисками бедствий 
в ходе построении мира, который мы высоко ценим 
и к которому всячески стремимся. Мы знаем, что 
от нас требуется, и мы можем и должны делать 
больше. Мы не можем позволить себе робкие шаги 
и привычный порядок вещей. Это чревато опасно-
стью поставить под угрозу не только устойчивое 
развитие, но и само наше существование.

Нынешний 2023 год — это год корректировки 
курса. Как заявил Генеральный секретарь,

у нас есть необходимая информация. У нас 
есть инструменты и технологии. Нам нужна 
политическая воля, чтобы заключить мирный 
договор с природой и изменить наш подход 
к производству продуктов питания, исполь-
зованию земли, обеспечению топливом 
транспорта и управлению экономикой. 

Давайте не упустим эту возможность. Время 
пришло. Давайте не ударим в грязь лицом, приме-
ним полученные знания и внедрим во всех наших 
обществах практику принятия риск-информи-
рованных решений и риск-информированного 
инвестирования и поведения, чтобы у нынешнего 
и будущих поколений будущее было наполнено не 
страхом, а надеждой.

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю г-жу Мидзутори за ее выступление.

Я также хотел бы поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря за то, что она 
нашла время принять участие в сегодняшнем утрен-
нем заседании; сейчас она покидает нас для участия 
в другом мероприятии.

Слово предоставляется г-же Сингано.

Г-жа Сингано (говорит по-английски): 2015 
год был поистине историческим для меня, и я 
уверена, что он также был историческим для боль-
шинства присутствующих в этом зале. По моему 
мнению, 2015 год породил удивительную волну 
коллективного оптимизма, чувство возрожденной 
надежды, которое придало нам смелость предста-
вить себе новый мир — мир, где люди научатся 
предотвращать катастрофы или минимизировать их 
последствия, мир, где никто из нас не будет обойден 
вниманием, где бы мы ни родились и ни жили, мир, 
когда не будет климатической несправедливости 

и когда восстановится здоровье нашей планеты. В 
марте 2015 года была принята Сендайская рамочная 
программа, в сентябре того же года были приняты 
цели в области устойчивого развития (резолюция 
70/1), а в декабре 2015 года - Парижское соглашение. 
Хотя можно много говорить об упущенных возмож-
ностях сделать эти решения и эти рамки лучше, 
они у нас уже есть и на данный момент являются 
важнейшими составляющими нашего коллектив-
ного видения.

Сегодня, спустя семь лет, мы собрались в этом 
зале, чтобы рассмотреть ход реализации Сендайской 
рамочной программы. В 2015 году я была активист-
кой, каковой являюсь и сейчас. В 2015 году вместе 
с другими активистами я проехала всю Африку — 
там мои корни, поэтому этот континент мне ближе 
всего. В поездке по континенту мы занимались 
просветительской работой, мобилизацией сооб-
ществ на взаимодействие с правительствами своих 
стран и поддержкой участия женщин в глобальных 
процессах. Сегодня я выступаю в этом зале перед 
Генеральной Ассамблеей, перед нашими лиде-
рами. На самом деле, я нахожусь в этом зале не для 
того, чтобы просто выступить перед Генеральной 
Ассамблеей, а для того, чтобы обратиться к ее участ-
никам с призывом достичь конкретных результатов.

Доклад по итогам среднесрочного обзора 
реализации Сендайской рамочной программы 
буквально кричит о том, что запланированная 
работа была проделана не в том в том масштабе и не 
в том темпе, которые требуются с учетом масшта-
бов риска, с которым ежедневно сталкиваются 
сообщества и страны. В этом докладе и в докладе 
об основных выводах и рекомендациях по итогам 
среднесрочного обзора (A/77/640) четко говорится, 
что те, кто больше всего нуждается в поддержке, 
по-прежнему систематически остаются обойден-
ными вниманием. Что также немаловажно, в докладе 
подтверждается то, о чем постоянно говорят него-
сударственные субъекты: подход, основанный на 
участии всего общества, до сих пор не внедрен.

Создание рамочной программы — это огром-
ный труд, о чем нельзя не сказать. Однако решающее 
значение для всего человечества имеет полное 
осуществление этой концепции всеми заинтересо-
ванными сторонами. Меня лично беспокоит то, что 
мы не сможем полностью реализовать Сендайскую 
рамочную программу и другие согласованные 
рамочные документы, если будем постоянно 
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выбирать для себя легкий путь. Позвольте мне 
воспользоваться этой возможностью и напомнить 
Ассамблее слова Нельсона Манделы:

«Нет страсти в том, кто играет по 
мелочи — кто довольствуется жизнью мень-
шей, чем та, которой он способен жить». 

Мы должны испытывать чувство гордости и 
радости от тяжелой работы.

Новая концентрация глобальной власти — 
дело непростое. Нелегко пойти против традиций, 
которые заставляют женщин и девочек бесконечно 
пребывать в состоянии уязвимости. Нелегко пойти 
против собственных предубеждений и привилегий. 
Нелегко создавать справедливые, равноправные, 
устойчивые и жизнестойкие общества. Да, это 
тяжелая работа, но она необходима. За эту важную 
работу мы должны взяться ради всего человечества.

На мой взгляд, от этой нелегкой работы 
никуда не деться. Единственное, из чего мы можем 
выбирать – взяться за нее сейчас или отложить на 
потом. Мы можем заняться проблемами женщин и 
девочек и подключить их к работе, направленной 
на повышение их жизнестойкости сейчас, а можем 
завалить их цифрами. Мы можем поддержать усилия 
по снижению риска бедствий сейчас или потом 
собирать неподъемные суммы на гуманитарную 
помощь. Мы можем предоставить финансирование 
наименее развитым странам и малым островным 
развивающимся государствам сейчас или потом 
столкнуться с катастрофой, когда суверенные госу-
дарства окажутся стертыми с лица Земли.

Откладывать все это на потом обойдется нам 
дорогой ценой. Есть и хорошая новость – женщины 
и сообщества, от имени которых я выступаю, уже 
берут инициативу в свои руки, чтобы взяться за эту 
тяжелую работу. Нам остается только сделать от нас 
зависящее: помочь им объединиться и поддержать 
их.

Сложно переоценить необходимость расши-
рения масштабов Сендайской рамочной программы 
для нашей коллективной жизнестойкости. Как об 
этом уже неоднократно говорилось, бедствия не 
бывают стихийными и они не знают границ. Люди 
на периферии, конечно, пострадают первыми и, 
возможно, серьезно. Но не стоит себя обманывать, в 
конце концов, пострадает каждый из нас.

Покинув эти кулуары власти, возьмемся ли 
мы за работу с новой силой? Можем ли мы подтвер-
дить обязательство нарастить объем инвестиций 
соразмерно потребностям стран и сообществ, кото-
рые больше всего в них нуждаются? Можем ли мы 
укрепить сотрудничество между странами и груп-
пами стран и приступить к разработке и реализации 
гендерного плана действий? И последнее: можем ли 
мы повсеместно внедрить подход, предполагающий 
участие всех слоев общества и всех государствен-
ных органов?

Говорят, что храбрость бывает заразительной. 
Смогут ли наши лидеры проявить храбрость, чтобы 
заразить своим примером всех нас?

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю г-жу Cингано за ее выступление.

Слово предоставляется г-ну Килинчу.

Г-н Килинч (говорит по-английски): Меня 
зовут Мустафа Кемаль Килинч. Мне 23 года. Я 
студент третьего курса факультета международных 
отношений из города Хатая, Турция. Возможно, вам 
знакомо название моего родного города – Хатай, 
потому что он особенно сильно пострадал от земле-
трясений, произошедших 6 февраля в Турции. 
Сегодня я выступаю перед Генеральной Ассамблеей 
как человек, переживший это разрушительное 
стихийное бедствие. Хочу поделиться с Ассамблеей 
собственным опытом.

Я был в тот момент в Хатае, куда приехал 
навестить семью. На следующий день я должен был 
возвращаться в свой университет в городе Адана. 
В 4:17 утра я крепко спал, когда меня разбудили 
очень сильные толчки. Кровать сильно тряслась. 
Я попытался встать, но земля так содрогалась, 
что мне казалось, что я вот-вот провалюсь сквозь 
нее. Сначала я подумал, что мне это снится. Я 
пытался поймать равновесие, но толчки все усили-
вались. Только тогда я понял, что началось мощное 
землетрясение.

Стала падать мебель, разбивались стекла, 
стены трескались, отваливались куски штукатурки. 
Вокруг все рушилось. Я и родные были растеряны 
и напуганы, но вместе нам удалось добраться до 
безопасного места. Это был ужасный опыт, который 
заставил меня почувствовать себя беспомощным и 
уязвимым.
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Мы благополучно выбрались из здания. 
Мощное землетрясение наконец прекратилось, но 
последующие толчки продолжались. Каждый из них 
вызывал еще больший страх. Мы искали безопасное 
место, чтобы укрыться. Это была гонка на время, 
потому что мы не знали, когда начнется следующая 
волна и какой силы она будет.

Взошло солнце, и мы еще отчетливее увидели 
масштабы разрушений. Множество зданий лежало 
в руинах, люди находились на улице без крыши 
над головой. От землетрясения пострадал не только 
мой родной город, но и еще десять провинций 
Турции. Хатай пострадал сильнее всего: в городе 
было разрушено 14 000 зданий. Еще 70 000 строе-
ний получили серьезные повреждения. Представьте 
себе, что каждое пятое здание на Манхэттене полно-
стью разрушено.

Некоторых мест из моих детских воспомина-
ний больше нет. Сегодня я стою в этом зале, потому 
что наш дом не обрушился. А не обрушился он, 
потому что застройщик выполнил жесткие требо-
вания по обеспечению сейсмоустойчивости. Тем 
не менее, домой мы вернуться не могли, поскольку 
толчки продолжались, а воду и электричество 
отключили. Неделю мы жили в машине. Всемером. 
Большую часть времени мы мерзли, потому что 
заводить двигатель мы могли лишь ненадолго. Если 
бы закончился бензин, то заправиться было бы 
негде.

Мы были благодарны за одеяла, которые 
нам раздали. И нам повезло – еще на неделю нас 
поместили в железнодорожном вагоне. Там мы 
наконец-то смогли согреться. В конце концов мы 
поехали на другой конец страны, к родственникам. 
Через несколько недель семья вернулись в Хатай, 
чтобы попытаться отстроить свою жизнь заново.

В дни после землетрясений мы радовались 
хорошим новостям и печалились из-за плохих. 
Несколько дней мы не могли дозвониться до многих 
друзей и родственников. Мы не знали, кто жив, а кто 
погиб. Мы радовались, узнав, что кто-то жив. Мы 
даже пережили чудо: пятеро наших родственников 
находились под завалами 1020 часов, но их спасли. 
Они выжили благодаря двухлитровым бутылкам с 
водой, стоявшим у них рядом с кроватью. А потом 
мы получали новости о погибших и горевали. Я 
потерял многих близких и дальних родственников, 
хороших друзей и учителей, которых больше с нами 
нет.

В общей сложности в нашей стране в 
результате этих землетрясений погибло более 
50 000 человек. Почти половина погибших прожи-
вала в моем родном городе. Извлечь их трупы из-под 
обломков также было непросто. Потребовалось 
множество часов и даже дней, чтобы с достоин-
ством похоронить их. Получив их останки, мы 
почувствовали облегчение. За несколько дней на 
нас обрушился настоящий шквал эмоций.

Одна катастрофа следовала за другой. На 
тушение пожаров в морских портах, начавшихся 
из-за рухнувших контейнеров, ушло несколько 
дней. На улицах также бушевали пожары. Многие 
выжившие жили под открытым небом посреди 
пыли и обломков, страдая от холода и проливного 
дождя. А потом из-за дождей начались наводнения, 
принеся еще больше смертей и разрушений. Всего 
за несколько дней мы пережили землетрясения, 
пожары и наводнения. Иногда в голову приходила 
мысль, не конец света ли это. Землетрясениями 
накрыло территорию, равную площади многих 
стран, представленных в Ассамблее. В результате 
землетрясений были разрушены автомобильные 
и железные дороги, что затруднило транспортное 
сообщение.

Из-за этого власти не могли оперативно 
оказать полноценную помощь. Сначала сами постра-
давшие помогали друг другу, разбирая завалы, 
спасая других и оказывая помощь.

Когда наши власти, неправительственные 
организации и добровольцы из целого ряда стран 
мира, объединив усилия, пришли нам на помощь, 
это помогло нам воспрять духом.

Мы видели на улицах множество иностранных 
поисково-спасательных групп. Они помогали турец-
ким должностным лицам. Кроме того, мы видели 
автомобили и персонал Организации Объединенных 
Наций. От имени всех пострадавших от землетря-
сения хочу выразить глубочайшую благодарность 
всем странам, которые поддержали нас в эти труд-
ные дни.

Мы не можем предсказать стихийные 
бедствия. Но мы, совершенно точно, можем обеспе-
чить свою готовность противостоять им, когда бы 
и где бы они ни происходили. Вот почему я хотел 
поделиться своей историей. Я хочу, чтобы люди 
поняли, что чувствует и переживает пострадав-
ший от стихийного бедствия человек. Надеюсь, 
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что благодаря проводимой в Организации 
Объединенных Наций работе в мире станет меньше 
людей, как я  пострадавших от стихийных бедствий.

Председатель (говорит по-английски): Я 
благодарю г-на Килинча за его проникновенное и 
внушающее смирение выступление.

Сейчас Генеральная Ассамблея приступает к 
рассмотрению проекта резолюции A/77/L.70. Как 
указано в моем письме от 12 мая 2023 года, с учетом 
длинного списка ораторов в рамках пленарной части 
я настоятельно рекомендую делегациям включать 
разъяснения позиции по политической декларации 
в свои выступления на пленарном заседании, вместо 
того чтобы выступать в порядке разъяснения пози-
ции сейчас.

Теперь Ассамблея примет решение по 
проекту резолюции A/77/L.70, озаглавленному 
«Политическая декларация совещания высокого 
уровня по среднесрочному обзору хода осуществле-
ния Сендайской рамочной программы по снижению 
риска бедствий на 2015–2030 годы».

Могу ли я считать, что Ассамблея постано-
вляет принять проект резолюции A/77/L.70?

Проект резолюции A/77/L.70 принимается 
(резолюция 77/289).

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем предоставить слово делегатам, желающим 
выступить с разъяснениями позиции после голосо-
вания, я хотел бы напомнить делегациям о том, что 
выступления по мотивам голосования ограничива-
ются 10 минутами и осуществляются делегациями 
с места.

Слово предоставляется представителю 
Боливарианской Республики Венесуэла.

Г-жа Марин Севилья (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): 
Боливарианская Республика Венесуэла имеет 
честь выступать от имени Группы друзей в защиту 
Устава Организации Объединенных Наций. Прежде 
всего хочу выразить признательность Австралии и 
Индонезии за их содействие в организации перего-
воров по только что принятому на основе консенсуса 
документу (резолюция 77/289). При этом мы хотели 
бы официально заявить следующее.

Во-первых, прения по вопросу снижения риска 
бедствий проходят на фоне сопровождающегося 
разрушительными последствиями, особенно 

для развивающихся стран, многоаспектного 
глобального кризиса, требующего от нас принятия 
эффективных мер по противодействию, в частно-
сти, учащающимся и приобретающим все большую 
интенсивность бедствиям с учетом того, каким 
тяжким бременем они ложатся на экономику, соци-
альную структуру и окружающую среду.

Во-вторых, если мы признаём, что Сендайская 
рамочная программа является неотъемлемой 
частью Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года, то важно понимать, что 
ее полное осуществление является частью наших 
общих усилий, направленных, среди прочего, на 
применение в деятельности по обеспечению устой-
чивого развития подхода, основанного на оценке 
рисков. Таким образом, Сендайская рамочная 
программа является частью Повестки дня на период 
до 2030 года, в которой содержится призыв к государ-
ствам воздерживаться от одностороннего введения 
в действие и применения любых экономических, 
финансовых и торговых мер, которые противоре-
чат международному праву и Уставу Организации 
Объединенных  Наций и препятствуют полному 
обеспечению экономического и социального разви-
тия, особенно в  развивающихся странах.

Однако как можно всерьез говорить о полной 
и эффективной реализации Повестки дня на период 
до 2030 года и Сендайской рамочной программы, 
когда более 30 стран мира, включая многие страны, 
входящие в нашу Группу друзей, лишены возмож-
ности успешно продвигаться вперед по пути 
реализации программ по снижению риска бедствий, 
а также доступа к финансированию, необходимому 
для устранения последствий бедствий различного 
рода? Мы должны признать, что односторонние 
принудительные меры также препятствуют, в част-
ности, деятельности, направленной на наращивание 
потенциала, оказание технической и финансовой 
помощи и организацию столь необходимой пере-
дачи технологий. Поэтому вызывает определенную 
обеспокоенность то, что, при том что все это является 
общеизвестным фактом, в итоговом документе 
данной встречи высокого уровня мы предпочли 
обойти молчанием этот жизненно важный для более 
чем трети человечества вопрос.

В этой связи мы подчеркиваем настоятель-
ную необходимость обеспечения наличия всех 
соответствующих инструментов и создания благо-
приятных условий для снижения риска бедствий и 
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осуществления Сендайской рамочной программы 
на местном и национальном уровнях, а также урегу-
лирования ситуаций, представляющих опасность, 
и снижения общей уязвимости к бедствиям при 
одновременном повышении устойчивости людей и 
сообществ к потрясениям. Для этого необходимо 
окончательно и безоговорочно положить конец 
применению односторонних принудительных мер, 
которые не только причиняют тяжкие страдания 
нашим народам, но и препятствуют собственно 
процессу осуществления Сендайской рамочной 
программы.

В связи с этим наша Группа друзей считает 
и будет считать недавно принятый документ непол-
ным до тех пор, пока этот вопрос, оказывающий 
непосредственное влияние на развитие миллиардов 
людей, не получит в нем достойного отражения. К 
сожалению, односторонние принудительные меры 
реальны и их больше нельзя игнорировать, особенно 
с учетом вызывающего тревогу усиливающегося в 
последние годы бремени климатических катастроф 
и возводимых в результате введения таких мер 
препятствий на пути предоставления помощи и 
оказания чрезвычайной помощи и содействия.

Председатель (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить искреннюю признатель-
ность Постоянному представителю Австралии 
при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительству г-ну Митчеллу Файфилду 
и Постоянному представителю Индонезии 
при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительству г-ну Аррманатхе Насиру, кото-
рые умело и терпеливо руководили обсуждениями 
и непростым процессом переговоров в рамках 
неофициальных консультаций по политической 
декларации, принятой в виде резолюции 77/289. 
Убежден, что члены Ассамблеи присоединятся к 
этим словам искренней признательности в их адрес.

Как делегациям известно, в соответствии с 
резолюцией 76/204 сегодняшнее заседание высо-
кого уровня также будет включать пленарную часть, 
четыре интерактивных многосторонних дискусси-
онных форума и заключительную часть. Пленарная 
часть состоится сразу после вступительной части и 
продлится до 13 ч 00 мин. Затем пленарная часть 
возобновится и продолжится в этом зале сегодня во 
второй половине дня с 15 ч 00 мин до 21 ч 00 мин. 
Четыре многосторонних форума и заключительная 

часть пройдут завтра в зале Совета по опеке, как 
объявлено в программе.

Прежде чем мы перейдем к заслушанию 
ораторов в рамках пленарной части, я хотел бы 
напомнить делегациям, что, как указано в моем 
письме от 11 мая, продолжительность выступлений 
будет ограничена тремя минутами для отдельных 
делегаций и пятью минутами для выступлений от 
имени групп государств.

Сейчас я предоставляю слово президенту 
Венгрии Ее Превосходительству г-же Каталин 
Новак.

Президент Новак (говорит по-английски): 
В последние 70 лет Европа казалась спокойным, 
мирным континентом. И что же мы видим теперь? 
Пандемии, катастрофы, наводнения, пожары и 
жестокая война на Украине. Современный евро-
пейский мир оказался  не таким, каким мы его себе 
представляли. Вдобавок ко всему, мы видим печаль-
ную картину пустых колыбелей и сталкиваемся 
с серьезным демографическим кризисом в нашем 
западном мире.

Я — Каталин Новак, первая женщина-пре-
зидент Венгрии, и у меня есть три причины быть 
сегодня здесь вместе со всеми. Во-первых, мы, 
венгры, ощущаем на себе влияние войны, идущей 
на территории нашего непосредственного соседа, 
Украины. Мы также ощущаем влияние демографи-
ческого спада и вызовов, с которыми мы раньше не 
сталкивались. Во-вторых, мы испытываем состра-
дание к странам, которые в большей степени, чем 
мы, подвержены стихийным бедствиям. В-третьих, 
я горжусь тем, что принимаю участие в заседании, 
проходящем под председательством венгерского 
Председателя Генеральной Ассамблеи г-на Чабы 
Кёрёши.

Венгрия — это средняя по размерам 
страна в самом центре Европы с населением 
10 миллионов человек. У нас нет морей или значи-
тельных запасов природных ресурсов. Однако, 
исходя из имеющихся у нас ресурсов и местных 
условий, мы делаем все, что в наших силах, для 
оказания помощи нуждающимся. Только в рамках 
программы «Венгрия помогает» за период с 2017 года 
Венгрия спонсировала около 300 гуманитарных и 
реабилитационных проектов в 54 странах на сумму, 
эквивалентную более чем 100 млн долл. США.
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Холодной ночью 6 февраля в Турции и Сирии 
произошло землетрясение магнитудой 7,8, унесшее 
жизни около 50 000 человек и причинившее ущерб на 
сумму более 100 млрд долл. США. Венгрия пришла 
на помощь в первую же минуту. Я лично посетила 
президента Эрдогана и пообщалась с рядовыми 
гражданами Турции и пролетела над провинцией 
Хатай — регионом, наиболее серьезно пострадав-
шим от катастрофы. Я горжусь тем, что благодаря 
усилиям в общей сложности 167 венгерских специ-
алистов и 29 собак-спасателей удалось спасли 
жизни 35 человек. Кроме того, мы предоставили 
Турции более 100 тонн медикаментов и медицин-
ского оборудования, а также оказываем помощь 
в восстановлении культурного центра и церкви. 
Мы также предоставили в качестве оперативной 
помощи 47 тонн грузов, предназначенных для 
обеспечения ухода и жилья для сирийцев, непосред-
ственно пострадавших от землетрясения. Кроме 
того, в наиболее пострадавших районах Сирии были 
развернуты три медицинских центра.

Это лишь один из недавних примеров, пока-
зывающих, насколько важно не только защищать 
себя, но и помогать друг другу. Именно поэтому 
мы запустили программу «Венгрия помогает», 
цель которой — обеспечивать оказание быстрой и 
эффективной помощи там, где она наиболее необхо-
дима. В прошлом году мы помогали пострадавшим 
от наводнений в Пакистане, а в позапрошлом — 
тем, кто пострадал в результате землетрясения в 
Хорватии, смертоносных тайфунов и извержения 
вулкана Ньирагонго. Последний вопрос — для 
кого мы хотим сохранить нашу планету, если не 
для следующего поколения? Нам нужны крепкие 
семьи, где мы можем учить наших детей заботиться 
об окружающей среде и помогать нуждающимся. 
Вместе мы можем сделать еще больше для построе-
ния безопасного и устойчивого будущего. Венгрия 
готова внести свой вклад в достижение этой цели. 
Его Святейшество Папа Франциск во время посеще-
ния Венгрии всего несколько недель назад сказал: 
«Давайте оставим в наследие грядущим поколениям 
будущее надежды, а не войны. Будущее колыбелей, 
а не могил». Да станут его слова реальностью.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово вице-президенту Республики 
Замбия.

Г-жа Налуманго (Замбия) (говорит 
по-английски): Прежде чем огласить мое заявление 

в национальном качестве, я хотела бы выразить 
нашу поддержку в связи с принятием резолюции 
77/289 по политической декларации. По поручению 
правительства Республики Замбия мы выражаем 
признательность сокоординаторам за проделанную 
работу по согласованию Декларации о средне-
срочном обзоре Сендайской рамочной программы 
и благодарим все государства-члены за достиже-
ние консенсуса. Делегация  Замбии поддерживает 
принятый текст, который, как мы надеемся, позво-
лит государствам ускорить реализацию Сендайской 
рамочной программы.

Теперь позвольте мне выступить с заявлением 
в нашем национальном качестве.

Прежде всего я хотела бы выразить благодар-
ность Специальному представителю Генерального 
секретаря по вопросам уменьшения опасности 
бедствий за созыв этого важного совещания.

Среднесрочный обзор Сендайской рамочной 
программы по снижению риска бедствий проводится 
в критический момент истории нашего глобального 
развития. Приближаются середина срока, отве-
денного на реализацию Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и целей 
в области устойчивого развития (ЦУР), Саммит по 
ЦУР и подведение итогов выполнения Парижского 
соглашения об изменении климата на глобальном 
уровне. И тем не менее, отмечаемые на сегодняшний 
день темпы прогресса вызывают весьма серьезное 
беспокойство. Мы видим увеличение масштабов, 
частоты и интенсивности вызванных изменением 
климата бедствий с их разрушительными послед-
ствиями, подрывающих реализацию Повестки дня 
на период до 2030 года и целей в области устой-
чивого развития в целом. Поэтому невозможно 
переоценить настоятельную необходимость ускоре-
ния реализации Сендайской рамочной программы 
как неотъемлемой части Повестки дня на период до 
2030 года.

Мы с признательностью отмечаем и привет-
ствуем призыв Генерального секретаря защищать 
каждого человека на Земле путем всеобщего охвата 
системами раннего оповещения. Однако в большин-
стве развивающихся стран не обеспечен достаточный 
уровень инвестиций в системы прогнозирования и 
раннего предупреждения, необходимый для приня-
тия эффективных и комплексных мер на раннем 
этапе, в том числе направленных на обеспечение 
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готовности к стихийным бедствиям и реагирование 
на них.

Мы призываем партнеров по развитию 
усилить международную поддержку в деле инте-
грации мер по снижению риска бедствий в процесс 
реализации соответствующих стратегий в области 
устойчивого развития.

Замбией в контексте обсуждения проблемы 
изменения климата были приняты, в частности, 
следующие ключевые меры, призванные содей-
ствовать повышению эффективности управления 
риском бедствий.

Во-первых, мы создали надежную много-
мерную структуру управления стихийными 
бедствиями на всех уровнях общества и правитель-
ства, которая позволяет как государственным, так и 
негосударственным субъектам участвовать в управ-
лении риском бедствий.

Во-вторых, мы включили снижение риска 
бедствий в планирование развития, чтобы обеспе-
чить учет рисков в национальных программах 
развития.

В заключение, как Председатель Африканской 
группы по ведению переговоров об изменении 
климата, мы также рассчитываем на конструк-
тивное обсуждение вопросов, касающихся 
создания механизмов финансирования для целей 
компенсации потерь и ущерба, на двадцать вось-
мой Конференции Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово премьер-министру 
Кооперативной  Республики Гайана.

Г-н Филлипс (Гайана) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
которые будут сделаны от имени Карибского сооб-
щества, Альянса малых островных государств и 
Группы 77 и Китая.

Среднесрочный обзор хода осуществления 
Сендайской рамочной программы по снижению 
риска бедствий на 2015–2030 годы, проводимый 
на высоком уровне под девизом «Работать вместе 
для снижения риска ради стабильного будущего», 
проходит в критический для Латинской Америки и 
Карибского бассейна момент. Наш регион занимает 
второе место в мире по показателю подверженности 

стихийным бедствиям. В период с 1997 года по 
2017 год каждое четвертое стихийное бедствие в 
мире происходило в регионе Латинской Америки и 
Карибского бассейна, на долю которого пришлось 
также чуть более 50 процентов экономического 
ущерба, связанного с обусловленными климатиче-
скими явлениями бедствиями. Изменение климата 
усугубляет последствия стихийных бедствий: 
повышается уровень моря, учащаются экстремаль-
ные погодные явления.

Необходимо активизировать усилия по 
устранению основных факторов риска, способству-
ющих возникновению бедствий. Международное 
сотрудничество и поддержка играют важнейшую 
роль в снижении уязвимости перед бедствиями, 
в том числе в плане мобилизации финансовой и 
технической помощи, освоения передового опыта, 
обмена знаниями и наращивания потенциала. За 
время, прошедшее после принятия Сендайской 
рамочной программы, мы добились скромных 
успехов в части реализации мер по снижению риска 
бедствий. На национальном уровне Стратегией 
низкоуглеродного развития Гайаны на период 
до 2030 года предусмотрено повышение устой-
чивости к последствиям изменения климата, 
повышение эффективности управления риском 
стихийных бедствий и осуществление мер адап-
тации применительно к находящимся в уязвимом 
положении группам населения. На региональном 
уровне Карибским агентством реагирования на чрез-
вычайные ситуации была разработана Региональная 
комплексная стратегия по управлению стихийными 
бедствиями на 2014-2024 годы, включающая рамоч-
ную программу, призванная укрепить возможности 
по управлению рисками стихийных бедствий и 
снизить уязвимость региона перед ними. Эта 
Стратегия пользуется широким признанием и 
авторитетом среди как государств-участников, так 
и наших партнеров, рассматривающих ее в качестве 
всеобъемлющего механизма и основы для коорди-
нации и объединения усилий в целях содействия 
улучшению управления рисками бедствий и повы-
шения устойчивости к ним в рамках всего региона.

Несмотря на прилагаемые усилия страны 
Латинской Америки и Карибского бассейна 
по-прежнему сталкиваются с серьезными пробле-
мами в части снижения риска бедствий. Опять-таки, 
основной проблемой остается нехватка финансовых 
и технических ресурсов, доступных нашим странам 
для реализации мер по снижению риска бедствий, 
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что ограничивает нашу способность инвестировать 
в развитие инфраструктуры и систем, необходимых 
для снижения уязвимости к бедствиям.

Включение многих малых островных разви-
вающихся государств в категорию стран со средним 
уровнем дохода затруднило им доступ к льгот-
ному финансированию, которое имеет решающее 
значение для их развития в целом, в том числе в 
плане повышения устойчивости. В связи с этим 
мы надеемся на скорейшее завершение ведущейся 
в Организации Объединенных Наций работы над 
индексом многоаспектной уязвимости, который 
позволит объективно определять степень уязвимо-
сти и устойчивости наших стран, не ограничиваясь 
узкими критериями валового внутреннего продукта 
при распределении выделяемой развивающимся 
странам финансовой поддержки. Рассчитываем 
также на скорейшее создание фонда для компенсации 
потерь и ущерба, который станет исключительно 
важным подспорьем для наиболее уязвимых и 
наиболее пострадавших от последствий изменения 
климата стран. Призываем также безотлагательно 
выполнить обязательства по выделению 100 милли-
ардов долларов в год развивающимся странам.

Именно страны, которые своими действиями 
меньше всего способствуют изменению климата, 
больше всего страдают от него. Поэтому, когда мы 
настаиваем на выполнении обязательств, речь идет 
не о благотворительности, а о климатической спра-
ведливости. Климатическая справедливость – это 
комплексный подход, направленный на устранение 
основных причин изменения климата и способству-
ющий обеспечению равенства и справедливости 
при распределении компенсаций и затрат на меры 
по смягчению последствий изменения климата. 
Климатическая справедливость и международная 
солидарность являются важным фактором в деле 
преодоления проблем, связанных с изменением 
климата, и содействия устойчивому развитию.

В завершение своего выступления я хочу 
обратиться к каждому человеку в каждой стране с 
призывом работать над выполнением своих обяза-
тельств по Сендайской рамочной программе. Гайана 
будет и впредь делать все от нее зависящее.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется премьер-министру, мини-
стру образования и профессиональной подготовки 
и министру по делам полиции, пожарных служб 

и вооруженных сил Его Величества Королевства 
Тонга.

Г-н Совалени (Тонга) (говорит по-английски): 
Я рад принимать участие в этом заседании высокого 
уровня Генеральной Ассамблеи, посвященном сред-
несрочному обзору хода осуществления Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы, на котором у нас есть возмож-
ность оценить достигнутые странами в контексте 
достижения намеченных в Сендайской рамочной 
программе целей успехи, выявленные проблемы и 
предлагаемые инновационные решения.

С удовлетворением отмечаю успешное завер-
шение процесса переговоров по Политической 
декларации совещания высокого уровня по средне-
срочному обзору хода осуществления Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы (резолюция 77/289), который 
проходил под умелым руководством членов и 
глав постоянных представительств Австралии и 
Индонезии. Тонга приветствует декларацию и ее 
принятие.

Подтверждая наше обязательство доби-
ваться полной реализации Сендайской рамочной 
программы, хочу выразить уверенность в том, что 
по итогам сегодняшнего заседания высокого уровня 
нам удастся найти инновационные решения, а также 
выявить политические и практические недоработки, 
особенно с учетом изменения картины факторов 
рисков в связи с ростом интенсивности опасных 
климатических явлений.

Тонга добилась успехов в реализации проек-
тов в таких областях, как анализ риска бедствий, 
укрепление руководящих структур в целях 
повышения эффективности управления рисками 
бедствий, инвестирование в снижение риска 
бедствий для обеспечения устойчивости и в повы-
шение готовности к бедствиям для эффективного 
реагирования. Прилагаемые нами усилия также 
согласуются с принятой странами нашего региона 
стратегией «Голубой тихоокеанский континент», 
рассчитанной на период до 2050 года.

Несмотря на достигнутые успехи, Тонга 
по-прежнему сильно страдает от опасных клима-
тических явлений. Мы боремся за выживание в 
условиях климатических катастроф, хотя наша доля 
ответственности за климатический кризис ничтожно 
мала. Как уже говорилось, судя по всему, ни одна 
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страна не сможет достичь Целей в области устой-
чивого развития к 2030 году из-за таких проблем, 
как усиление стихийных бедствий с катастрофиче-
скими последствиями, пандемия коронавирусного 
заболевания, геополитическая напряженность и 
дефицит технических и людских ресурсов.

Очевидно, что существуют значительные 
сложности с получением доступа к финансированию 
на цели осуществления инициатив, направленных 
на повышение эффективности управления и разви-
тие институционального потенциала. Это является 
серьезной проблемой и для большинства тихоокеан-
ских малых островных развивающихся государств. 
Существующий режим финансирования в связи с 
бедствиями функционирует преимущественно на 
основе принципа выделения инвестиций на цели 
ликвидации последствий бедствий постфактум и 
в качестве компенсации ущерба, что препятствует 
прогрессу.

В январе прошлого года тысячи семей были 
вынуждены покинуть свои дома из-за извер-
жения вулкана Хунга-Тонга-Хунга-Хаапай и 
вызванного им цунами. Это извержение, подоб-
ные которому случаются раз в тысячу лет, по 
сообщениям, было сродни удару магматического 
молота, и спровоцировало самый мощный атмос-
ферный взрыв из когда-либо фиксировавшихся 
современными приборами. Наши с таким трудом 
достигнутые успехи в развитии были в один момент 
сведены на нет. Вызывает тревогу несоответствие 
имеющихся в распоряжении нашего населения и 
государственных структур инструментов прогно-
зирования и ликвидации последствий стихийных 
бедствий современным требованиям. По оценке 
Всемирного банка, причиненный нашей экономике 
в результате этого извержения и последовавшего 
цунами ущерб составил примерно 30 процентов от 
валового внутреннего продукта Тонга.

Поэтому нам необходимы эффективные 
комплексные меры в области адаптации к измене-
нию климата и снижения риска бедствий, способные 
повысить уровень устойчивости к потрясениям. Нам 
нужно больше инвестировать в понимание факторов, 
играющих основополагающую роль в формировании 
существующего в обществе представления о риске. 
Нам необходимы мероприятия по снижению риска 
бедствий, способствующие укреплению управлен-
ческого и институционального потенциала. Поэтому 
результаты среднесрочного обзора должны быть 

направлены на адаптацию процессов обоснования 
инициатив в области развития к местным условиям 
с учетом рисков посредством целевых инвестиций. 
При этом указанной цели невозможно достичь в 
условиях, когда инвестиции и ресурсы распреде-
ляются на нерегулярной основе. Нам необходим 
всеохватный, комплексный подход к финансиро-
ванию мероприятий по снижению риска бедствий, 
в том числе деятельности механизма компенсации 
убытков и ущерба.

В заключение Тонга призывает к пересмотру 
режима финансирования мер по ликвидации 
последствий бедствий и созданию такого механизма 
осуществления, который позволит адаптировать 
решения к местным условиям для эффективного 
снижения риска бедствий, и мы рассчитываем на 
конструктивное взаимодействие в этой связи со 
всеми делегациями в течение предстоящих двух 
дней. Обзор хода осуществления Сендайской 
рамочной программы и политической декларации 
по ней должен указать нам надежный путь дости-
жения благородных целей Сендайской рамочной 
программы.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю премьер-мини-
стра Эсватини.

Г-н Масуку (Эсватини) (говорит 
по-английски): Королевство Эсватини высоко 
оценивает сегодняшнее заседание высокого уровня, 
посвященное среднесрочному обзору Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы, на котором нам предстоит проа-
нализировать ход осуществления этой важной 
рамочной программы различными странами. 
Несомненно, Сендайская рамочная программа 
способствовала объединению усилий большого 
числа заинтересованных сторон как на местном, 
так и на международном уровне. Это коллективная 
работа, которая будет содействовать активизации 
усилий в области снижения риска и построению 
жизнестойкого будущего.

Финансирование деятельности в области 
управления риском бедствий, несомненно, явля-
ется одной из самых сложных задач для стран с 
небольшим объемом экономики, подобных нашей. 
Недостаточное финансирование тормозит реали-
зацию планов в области управления рисками 
стихийных бедствий, что приводит к всеобщей 
уязвимости даже в тех случаях, когда речь идет об 
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общеизвестных рисках, которых можно избежать. 
Наша страна только приступила к созданию фонда 
управления рисками стихийных бедствий, но уже 
есть опасения, что в нем может быть недоста-
точно средств для покрытия расходов, связанных 
с возмещением убытков и ущерба, вызванных 
последствиями изменения климата. Это требует 
согласованных действий со стороны специали-
стов-практиков и учреждений, занимающихся 
вопросами изменения климата и снижения риска 
бедствий, во избежание дублирования и в целях 
максимально эффективного использования ограни-
ченных ресурсов.

Эсватини планирует в рамках усилий по 
институционализации мониторинга систем-
ных рисков предпринять дополнительные шаги, 
включая создание механизма мониторинга управ-
ления рисками стихийных бедствий и внедрение 
Глобального механизма оценки рисков в сотрудни-
честве с Управлением Организации Объединенных 
Наций по снижению риска бедствий (УСРБ ООН). 
Эсватини будет и впредь сотрудничать с УСРБ 
ООН и Сообществом по вопросам развития стран 
юга Африки в интересах углубления понимания 
риска, что является одной из приоритетных задач 
в рамках Сендайской рамочной программы по 
снижению риска бедствий. Также будет запущена 
национальная платформа действий по снижению 
риска бедствий, которая обеспечит активное и 
значимое участие местного населения и всех секто-
ров нашего общества или экономики в деятельности 
по снижению риска бедствий.

Королевство Эсватини добилось целого ряда 
успехов благодаря осуществлению Сендайской 
рамочной программы, включая разработку нацио-
нальной стратегии повышения уровня устойчивости 
к потрясениям, плана действий по обеспечению 
готовности к тропическим циклонам, мобилиза-
цию усилий заинтересованных сторон в интересах 
повышения готовности к бедствиям и интеграцию 
мер по снижению риска бедствий в определяемые на 
национальном уровне вклады. Последствия измене-
ния климата в виде длительных засух, наводнений и 
периодов аномальной жары, вкупе с высоким уров-
нем безработицы, привели к тому, что по меньшей 
мере 20 процентов населения страдает от хрониче-
ской нехватки продовольствия.

В течение длительного времени правитель-
ство обеспечивало социальную защиту населения 

посредством денежных трансфертов. Хотя в кратко-
срочной перспективе такая система необходима 
и приносит пользу, она не может сохраняться на 
протяжении длительного периода и поэтому явля-
ется для страны одной из самых серьезных проблем 
в деле надежного устранения причин хронического 
дефицита продовольствия, который, как мы пони-
маем, является следствием изменения климата. В 
целях повышения устойчивости к внешним воздей-
ствиям было запущено несколько других программ, 
ориентированных на группы населения, постоянно 
находящиеся в уязвимом положении. К их числу 
относится «Сельскохозяйственная программа 
для возглавляемых детьми домашних хозяйств», 
инициатором разработки которой выступило 
правительство и которая была поддержана различ-
ными заинтересованными сторонами и уже 
приносит впечатляющие результаты. Наиболее 
уязвимые домохозяйства, возглавляемые детьми, 
обеспечиваются средствами сельскохозяйствен-
ного производства и получают помощь в посадке 
фруктовых деревьев для производства собствен-
ных продуктов питания. При этом они все равно 
нуждаются в  ирригационном оборудовании, для 
того чтобы быть в состоянии выживать в условиях 
засухи.

Королевство Эсватини признает, что управ-
ление риском бедствий должно быть частью 
государственной стратегии и программ, поскольку 
иначе достичь устойчивого развития будет крайне 
сложно. В этой связи положение о снижении риска 
бедствий было включено в Стратегию управле-
ния водными ресурсами 2017 года, Национальный 
план борьбы с засухами 2019 года, Национальный 
план развития 2022 года и многие другие планы 
правительства.

В рамках усилий по реализации намеченных 
в Сендайской рамочной программе целей и 
приоритетов Королевство Эсватини в настоящее 
время пересматривает Закон о предотвращении 
бедствий и ликвидации их последствий от 2006 года, 
что позволит повысить эффективность действий 
в области преодоления бедствий в целях управле-
ния риском стихийных бедствий. Этот пересмотр 
проводится на основе существующих в мире знаний 
и передового опыта, а также нашего собствен-
ного опыта, накопленного за последние семь лет. 
Засуха 2015–2016  годов, пандемия коронавирусного 
заболевания (COVID-19) и повторяющиеся циклоны, 
интенсивность и частота которых усилились 
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в результате изменения климата, научили нас 
многому, и мы можем использовать этот опыт, 
чтобы построить лучшее будущее путем повыше-
ния уровня устойчивости к рискам.

Тысячи жилых строений для пожилых 
людей и семей, возглавляемых детьми, были 
разрушены проливными дождями и тропиче-
скими циклонами. В стране была развернута 
информационно-просветительская кампания на 
тему важности соблюдения строительных норм и 
возведено не менее 800 улучшенных жилищных 
сооружений по принципу «сделать лучше, чем 
было». Между представителями сил безопасности, 
сферы здравоохранения, частного сектора и религи-
озными группами установились отношения тесного 
взаимодействия, доказавшие свою эффективность 
во время совместных чрезвычайных операций по 
реагированию на пандемию коронавирусного забо-
левания. Мы считаем такое взаимодействие наиболее 
эффективным инструментом в противодействии 
внезапно возникающим бедствиям.

От имени народа Королевства Эсватини и 
правительства Его Величества я хотел бы побла-
годарить Управление Организации Объединенных 
Наций по снижению риска бедствий и наших 
международных партнеров за их поддержку в деле 
дальнейшего снижения риска бедствий в нашей 
стране. Хочу поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за возможность пополнить свой багаж знаний за 
счет участия в работе такого форума, которое 
позволит нам расширить наши познания и укрепит 
решимость в вопросах снижения риска бедствий.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру образования, 
устойчивого развития, инноваций, науки, техноло-
гий и профессиональной подготовки Сент-Люсии.

Г-н Эдвард (Сент-Люсия) (говорит 
по-английски): Государства-члены Карибского 
сообщества (КАРИКОМ) уже давно испытывают 
непропорционально большие трудности в своих 
усилиях по достижению устойчивого развития в 
силу своего географического положения, неболь-
ших размеров и открытой экономики, которые 
обусловливают нашу незащищенность и высокую 
уязвимость перед внешними потрясениями. Мы 
также сталкиваемся с повышенным риском в плане 
возникновения и последствий стихийных бедствий, 
особенно в контексте процессов изменения климата 
и повышения уровня моря и в результате природных 

катастроф, включая ураганы, землетрясения и 
извержения вулканов.

В наших полностью или преимущественно 
прибрежных странах концентрация населе-
ния, сельскохозяйственных земель, гражданской 
инфраструктуры и экономической деятельности в 
прибрежных зонах усугубляет присущую нам уязви-
мость перед стихийными бедствиями. Карибское 
агентство реагирования на чрезвычайные ситуации 
использует Региональную комплексную стратегию 
по борьбе с бедствиями в качестве инструмента 
для реализации странами Карибского бассейна 
Сендайской рамочной программы по снижению 
риска бедствий на 2015–2030 годы. Благодаря 
своей всеобъемлющей структуре Стратегия может 
служить основой для координации и сотрудниче-
ства в целях повышения эффективности управления 
риском бедствий и устойчивости к ним в нашем 
регионе.

По прошествии половины срока, отведен-
ного на реализацию соглашений 2015 года, сегодня 
этот процесс застопорился, а в некоторых случаях 
наблюдается регресс. Давайте откровенно признаем: 
это является результатом не только воздействия 
пандемии коронавирусного заболевания, но и осла-
бления многосторонней системы и отсутствия 
прогресса в решении проблемы изменения климата. 
Наши экономики сильно пострадали, и мы достигли 
критической точки в ситуации с неприемлемым 
уровнем задолженности. Существенное усиление 
неравенства и противоречий между наукой о рисках, 
их восприятием и принятием решений с учетом 
рисков еще больше усугубляет нашу уязвимость. 
В этой ситуации представители государств-чле-
нов КАРИКОМ прибыли на это заседание высокого 
уровня Генеральной Ассамблеи, посвященное 
среднесрочному обзору хода реализации средне-
срочному обзору Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, 
чтобы четко заявить: еще предстоит проделать боль-
шую работу. Необходима срочная коррекция курса.

Риски возникают и накапливаются быстрее, 
чем формируется наша способность их предви-
деть, управлять ими и снижать их. Они приводят 
ко все более тяжелым последствиям для людей, 
источников средств к существованию, обще-
ства и экосистем, от которых мы зависим. Общие 
для всех наших государств-членов структурные 
недостатки и особенности не только ставят нас в 



18/05/2023  A/77/PV.71

23-14075 17/35

невыгодное экономическое положение, исключая 
возможность задействования эффекта масштаба, 
но и препятствуют устойчивому развитию, 
снижая нашу способность к восстановлению после 
бедствия в большей степени, чем в случае стран 
с более крупной и более диверсифицированной 
экономикой. Поэтому, по мнению КАРИКОМ, в 
интересах мобилизации целенаправленных усилий, 
способных придать ускорение процессу достиже-
ния нашими государствами-членами намеченных 
в Сендайской программе показателей, необходимо 
сосредоточить внимание на решении следующих 
задач первостепенной важности.

Во-первых, мы должны повысить устойчи-
вость к множественным сложным опасностям и 
укрепить критически важную инфраструктуру, в 
том числе путем совершенствования строительных 
норм и правил, модернизации существующих соору-
жений и создания более надежных систем связи и 
систем действий в чрезвычайной обстановке.

Во-вторых, мы должны способствовать пере-
даче технологий, в том числе усовершенствованных 
систем раннего предупреждения, с помощью кото-
рых можно оперативно и эффективно предупреждать 
население о потенциальных опасностях путем предо-
ставления точной и своевременной информации. Это 
предполагает в том числе создание систем аварий-
ного вещания и оповещения и информирование 
населения о том, чтобы необходимо делать в случае 
стихийного бедствия. В этой связи мы в КАРИКОМ 
приветствуем инициативу Генерального секре-
таря «Системы раннего оповещения для всех» и с 
признательностью отмечаем, что первый в мире 
региональный запуск этой инициативы состоялся в 
феврале в регионе Карибского бассейна.

В-третьих, нам необходимо улучшить планы 
по обеспечению готовности к бедствиям и реагиро-
ванию на них, в частности путем обучения населения 
методам реагирования на чрезвычайные ситуации 
и наращивания соответствующего потенциала, 
создания запасов и укрепления инфраструктуры на 
случай чрезвычайных ситуаций, а также внедрения 
систем, обеспечивающих координацию усилий по 
реагированию на бедствия, включая проведение 
мероприятий, призванных содействовать наращи-
ванию соответствующего кадрового потенциала на 
национальном и региональном уровнях.

В-четвертых, исключительно большое 
значение имеет адаптация к изменению климата, 

поскольку странам КАРИКОМ необходимо будет 
научиться справляться с последствиями измене-
ния климата, в том числе путем реализации мер по 
продвижению возобновляемых источников энергии 
и планирования действий на случай повышения 
уровня моря.

В-пятых, мы должны повышать устой-
чивость населения к потрясениям, расширяя 
возможности людей и местных субъектов в плане 
подготовки к стихийным бедствиям и реагирования 
на них, продвигать исходящие от населения иници-
ативы по снижению риска бедствий и обеспечивать 
поддержку уязвимых групп населения.

Место Председателя занимает г-н Кимани 
(Кения), заместитель Председателя.

В-шестых, расширение масштабов финан-
сирования деятельности по снижению риска 
бедствий в регионе имеет важное значение и 
является неотъемлемой составляющей более общей 
дискуссии на тему необходимости реформирова-
ния механизмов международного финансирования 
развития и международной финансовой системы. В 
контексте снижения риска бедствий в этих рефор-
мах должен учитываться метод оценки уязвимости, 
используемый в качестве критерия для предо-
ставления доступа к финансированию развития. 
Важным подспорьем в деле расширения масштабов 
финансирования деятельности по снижению риска 
бедствий могут стать ведущиеся дискуссии на тему 
разработки индекса многоаспектной уязвимости и 
Бриджтаунская инициатива.

Если мы хотим добиться значимого прогресса, 
указанные шесть приоритетных действий должны 
быть закреплены в соответствующих документах, 
обеспечивающих их реализацию, включая новый 
план устойчивого развития для малых островных 
развивающихся государств, который предстоит 
принять на запланированной на 2024 год четвертой 
Международной конференции по малым островным 
развивающимся государствам, в роли принимающей 
стороны для которой выступит Антигуа и Барбуда.

Мы приняли политическую декларацию 
(резолюция 77/289), в которой подтверждается наша 
коллективная приверженность полному осущест-
влению Сендайской рамочной программы, включая 
ее руководящие принципы. Давайте сделаем так, 
чтобы они не остались всего лишь словами на бумаге, 
а воплотились в реальные, осязаемые действия по 
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достижению наших общих целей. КАРИКОМ оста-
ется верным партнером в этих усилиях и заявляет 
о своей готовности во взаимодействии со всеми 
сторонами содействовать  обеспечению полного и 
значимого осуществления Сендайской рамочной 
программы.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я предоставляю слово 
комиссару Европейского союза по вопросам управ-
ления кризисами. 

Г-н Ленарчич (Европейский cоюз) (говорит 
по-английски): К этому заявлению присоединяются 
страны-кандидаты Турция, Северная Македония, 
Черногория, Албания, Украина, Республика 
Молдова, Босния и Герцеговина, потенциальная 
страна-кандидат Грузия, а также Андорра.

Мы собрались здесь на фоне обстановки, 
характеризующейся небывало возросшим 
числом угрожающих человечеству опасностей. С 
момента принятия в 2015 году Сендайской рамоч-
ной программы по снижению риска бедствий на 
2015–2030 годы картина рисков претерпела значи-
тельные изменения.

И без того внушительный перечень указанных 
опасностей продолжает, несмотря на все наши 
усилия, расти. Слабые места, которые высветила 
пандемия коронавирусной инфекции, катастро-
фические последствия климатического кризиса, 
включая участившиеся и приобретающие все 
более интенсивный характер экстремальные погод-
ные явления, а также техногенные катастрофы и 
конфликты в сочетании со стихийными бедствиями, 
такими как землетрясения — это огромные вызовы, 
и мы должны принять необходимые меры для 
того, чтобы противостоять им. И поэтому участие 
в проводимом сегодня среднесрочном обзоре хода 
осуществления Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий на 2015-2030 годы 
имеет столь большое значение.

От имени Европейского союза (ЕС) и 
его государств-членов мы хотели бы поблаго-
дарить Генерального секретаря, Председателя 
Генеральной Ассамблеи, Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросам 
уменьшения опасности бедствий и главу Управления 
Организации Объединенных Наций по снижению 
риска бедствий за предоставленную возможность 

поразмышлять на эту тему и подтвердить привер-
женность взятым обязательствам.

Чего мы добились, провозгласив жизнестой-
кость центральным элементом нашей политики? 
Во-первых, мы продемонстрировали решимость 
вести бескомпромиссную борьбу с проявлениями 
климатического кризиса. В рамках европейской 
стратегии «Зеленый курс» мы утвердили иници-
ативы, направленные на расширение масштабов 
деятельности по смягчению последствий измене-
ния климата и адаптации к ним, усиление защиты 
биоразнообразия и борьбу с загрязнением окружа-
ющей среды. Во-вторых, мы теперь планируем на 
перспективу. Наращивание потенциала в области 
стратегического прогнозирования позволяет нам 
лучше предвидеть тенденции, потенциальные 
риски и возможности. В-третьих, мы стали более 
подготовленными. Укрепление нашего Механизма 
гражданской защиты Союза способствовало 
повышению эффективности наших усилий в сфере 
управления рисками стихийных бедствий и проде-
монстрировало высочайший уровень солидарности 
в рядах ЕС.

 Эти действия не ограничиваются Европой. 
Мы активизировали наше сотрудничество со страна-
ми-партнерами в области снижения риска бедствий, 
что помогает спасать жизни людей по всему миру. 
Но этого недостаточно. Размышляя сегодня о буду-
щих действиях, мы осознаем, что должны сделать 
больше. Мировое сообщество отстает от наме-
ченного графика достижения целей Сендайской 
рамочной программы. Что касается остающегося 
до 2030 года времени, то мы должны использо-
вать представившуюся нам сейчас возможность, 
чтобы подтвердить нашу готовность действо-
вать и приложить все усилия для достижения 
поставленных целей. ЕС делает все для того, чтобы 
это стало реальностью. Позвольте мне рассказать 
членам Генеральной Ассамблеи лишь о четырех из 
намеченных нами путей для решения этой задачи.

Первый путь — обеспечение жизнестой-
кости перед лицом стихийных бедствий. Мы 
в Европе в целях укрепления такой жизне-
стойкости разработали, совместно с нашими 
государствами-членами, и утвердили новую евро-
пейскую повестку дня по вопросам жизнестойкости 
перед лицом стихийных бедствий и наметили пять 
целей в области обеспечения жизнестойкости 
перед лицом бедствий, которые также послужат 
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ориентирами в ходе нашего политического диалога 
со странами-партнерами, что будет способствовать 
повышению жизнестойкости во всем мире.

 Второй путь — обеспечение готовности к 
стихийным бедствиям. Мы будем повышать готов-
ность всех стран, включая наиболее уязвимые. 
Мы внесем свой вклад в реализацию инициа-
тивы Генерального секретаря «Системы раннего 
оповещения для всех», при этом несколько 
государств-членов ЕС объявили о новых обяза-
тельствах в отношении таких инициатив, как 
«Климатические риски и система заблаговремен-
ных предупреждений» и Фонд финансирования 
систематических наблюдений. Наличие надежных 
механизмов раннего предупреждения позволит нам 
расширить масштабы упреждающих действий и 
действий на раннем этапе.

Третий путь связан с финансированием. Мы 
продолжим наращивать объемы финансирования на 
цели адаптации и повышения жизнестойкости перед 
лицом изменения климата, уделяя особое внимание 
наиболее уязвимым странам и восстановлению по 
принципу «лучше, чем было». Мы рассчитываем 
принять конструктивное участие в реализации 
новых механизмов финансирования, предназначен-
ных для восполнения потерь и возмещения ущерба, 
в том числе через механизмы финансирования 
и страхования рисков, связанных с климатом 
и стихийными бедствиями. Таким образом мы 
сможем повысить эффективность наших мер реаги-
рования на риски потерь и ущерба, обусловленные 
воздействием климатического кризиса на эти 
страны.

Четвертый путь касается сотрудничества. 
Благодаря укреплению синергии между усилиями, 
прилагаемыми в сферах развития, климата и 
гуманитарной помощи, и повышению эффек-
тивности управления природными ресурсами, у 
нас появляется возможность заняться устране-
нием коренных причин бедствий. Это является 
важнейшей предпосылкой для формирования 
жизнестойкости на уровне общины и соблюдения 
принципа, гласящего, что никто не должен быть 
забыт. Мы должны следить за тем, чтобы при 
реализации Рамочной программы принимались во 
внимание другие соответствующие повестки дня. 
Мы также должны совместными усилиями решать 
связанные со стихийными бедствиями проблемы 
перемещения и миграции населения, уделяя при 

этом повышенное внимание таким аспектам, как 
предотвращение, жизнестойкость и адаптация.

Мы уже сделали очень много, но нам еще пред-
стоит проделать очень длинный путь. Мы не можем 
предотвратить все стихийные бедствия. Именно 
поэтому мы должны стремиться к лучшему, но при 
этом готовиться к худшему. Рамочная программа 
— это не просто набор целей, это инструмент 
построения лучшего, более безопасного и устой-
чивого будущего для людей во всем мире. Вместе 
мы сможем этого добиться. Вместе мы должны 
добиться этого.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру сельского и морского развития и 
по вопросам ликвидации последствий стихийных 
бедствий Фиджи.

Г-н Дитока (Фиджи) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать с этим заяв-
лением от имени государств — членов Форума 
тихоокеанских островов, представленных в 
Организации Объединенных Наций. Мы призна-
тельны Островам Кука, председательствующим на 
Форуме тихоокеанских островов (ФТО), за руковод-
ство и поддержку.

С момента принятия Сендайской рамоч-
ной программы по снижению риска бедствий на 
2015–2030 годы неуклонно растет признание того 
факта, что для снижения риска бедствий необ-
ходим инклюзивный подход с участием многих 
заинтересованных сторон. На нашем Голубом 
тихоокеанском континенте ключевыми факто-
рами развития являются твердая политическая 
приверженность, признание задачи снижения 
риска бедствий в качестве ключевого приоритета 
и осознание необходимости сотрудничества друг с 
другом и с более широким мировым сообществом 
для продвижения наших усилий по снижению риска 
бедствий. С помощью нашей Рамочной программы 
устойчивого развития в Тихоокеанском регионе и 
сформировавшегося под ее эгидой инклюзивного 
Тихоокеанского партнерства по обеспечению жизне-
стойкости мы стремимся перевести глобальные 
принципы и цели Сендайской рамочной программы 
в практические меры, адаптированные к условиям 
тихоокеанских островов. Страны Тихоокеанского 
региона инвестируют в развитие соответствующих 
технологий и систем в стремлении обеспечить 
наличие необходимых инструментов для выявления 
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и мониторинга опасных природных явлений, что 
позволяет своевременно предупреждать о них 
и принимать меры противодействия. Благодаря 
возросшему потенциалу в области прогнозирова-
ния циклонов, цунами и других опасных явлений 
мы теперь имеем возможность принимать на ранней 
стадии меры упреждающего характера, что уже 
позволило спасти бесчисленное количество жизней 
и способствовало проведению при необходимости 
эффективной эвакуации, что является еще одним 
подтверждением действенного характера таких 
инициатив. Принятие упреждающих мер помогает 
нам понять, когда наступает пора предпринимать 
те или иные действия и в какой области такие 
действия и подготовительные мероприятия должны 
быть сосредоточены.

Лидеры Форума тихоокеанских островов 
заявили, что Тихоокеанский регион столкнулся с 
чрезвычайной климатической ситуацией, которая 
угрожает источникам средств к существованию, 
безопасности и благополучию его населения и 
экосистем. Сегодня интеграция мер по адаптации 
к изменению климата в стратегии снижения риска 
бедствий имеет как никогда огромное значение для 
обеспечения готовности нашего региона к реше-
нию связанных с климатом проблем в будущем. 
Тем не менее финансирование мер по снижению 
риска бедствий и борьбе с изменением климата 
в Тихоокеанском регионе все еще не достигло 
необходимого уровня. Тихоокеанский регион стал-
кивается с проблемой дефицита ресурсов, в том 
числе ограниченностью доступа к финансовым 
ресурсам, техническим знаниям и инфраструктуре. 
В дальнейшем нам необходимо будет использовать 
опыт, извлеченный по результатам среднесрочного 
обзора хода осуществления Сендайской рамочной 
программы, в процессе подготовки к четвертой 
Международной конференции по малым островным 
развивающимся государствам, с тем чтобы жизне-
стойкость стала основным элементом будущей 
Программы действий по обеспечению устойчи-
вого развития малых островных развивающихся 
государств. В этой связи мы отмечаем работу 
Группы высокого уровня по разработке индекса 
многоаспектной уязвимости малых островных 
развивающихся государств.

Наш Голубой тихоокеанский континент 
нуждается в надежной и актуальной, доступной и 
понятной информации о климате и рисках бедствий. 
Такие данные должны быть сформированы с учетом 

демографических, экономических и климатических 
прогнозов, а также должны содержать информацию 
о рисках в привязке к тому или иному конкретному 
региону. В дополнение к добровольным нацио-
нальным обзорам, которые были проведены в ряде 
тихоокеанских островных государств и которые 
послужат основой для проведения среднесрочного 
обзора хода осуществления Сендайской рамочной 
программы, на региональном уровне было заказано 
несколько тематических докладов для освещения 
региональных аспектов ключевых вопросов, вклю-
чая гендерные аспекты в работе по обеспечению 
жизнестойкости общин, инклюзия людей с инва-
лидностью, устойчивая к изменению климата и 
бедствиям инфраструктура, а также традиционные 
знания и знания коренных народов. Мы подели-
лись результатами этих обзоров и докладов, чтобы 
они легли в основу работы по проведению сред-
несрочного обзора и помогли обеспечить учет и 
фиксацию извлеченного опыта, существующих 
проблем и возможностей, выявленных в нашем реги-
оне голубых вод Тихого океана, при осуществлении 
деятельности с целью расширения масштабов и 
ускорения темпов реализации мер, принимая во 
внимание существующие риски.

Сейчас я хочу высказать несколько 
соображений в своем качестве министра по борьбе 
со стихийными бедствиями Фиджи.

Фиджи добилась определенного успеха в том, 
что касается достижения приоритетных показате-
лей и целей Сендайской рамочной программы по 
снижению риска бедствий. За период с 2016 года 
нам удалось снизить показатель смертности от 
связанных со стихийными бедствиями причин 
более чем на 11 процентов и укрепить сотруд-
ничество между заинтересованными сторонами 
в обеспечении включения мер по снижению 
риска бедствий в социально-экономические 
процессы и процессы в области развития. Мы 
считаем эти успехи результатом нашей твердой 
решимости добиваться внедрения применительно 
к деятельности по управлению рисками стихийных 
бедствий подхода, предполагающего участие всех 
слоев общества и всех государственных органов, с 
тем чтобы при разработке и реализации стратегий 
и политических мер по снижению риска стихийных 
бедствий учитывалось мнение наиболее уязвимых 
и подверженных риску стихийных бедствий слоев 
населения. Твердо убеждены в том, что механизмы 
управления рисками бедствий, предусматривающие 
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передачу ответственности и полномочий местным 
органам власти и общинам, имеют ключевое значе-
ние для обеспечения центральной роли граждан 
в процессах принятия решений и осознания ими 
своей ответственности за управление рисками, 
связанными с природными и антропогенными угро-
зами, и их снижение.

Финансирование мер снижения риска стихий-
ных бедствий остается одной из ключевых проблем 
для малых островных развивающихся государств, 
подобных нашему. Отмечаем, что в настоящее время 
упор делается на финансирование мер реагирова-
ния и восстановления после стихийных бедствий, 
вместо рекомендуемого идеального сценария 
направления средств финансовой поддержки на 
осуществление мер превентивного характера в 
период, предшествующий стихийному бедствию. 
Еще одним критически важным направлением, 
требующим постоянной поддержки, является совер-
шенствование методов сбора и анализа данных. 
Внедрение более эффективных систем сбора данных 
и инвестирование в разработку передовых техноло-
гий мониторинга и систем раннего предупреждения 
могут значительно расширить возможности оценки 
рисков. Наличие максимально полных и точных 
данных об угрозах, уязвимостях и источниках опас-
ности, поможет руководителям лучше понимать 
факторы риска для малых островных развиваю-
щихся государств.

С удовлетворением отмечаем возросшее пони-
мание всеми риска бедствий и наличие в настоящее 
время методик и инструментов для оценки таких 
рисков. При этом по-прежнему считаем, что нам 
необходимо задействовать ресурсы и опыт частного 
сектора и в полной мере воспользоваться знаниями 
и идеями людей на местах, особенно когда речь 
идет о понимании и устранении основных факто-
ров, способствующих усилению риска бедствий. 
Для привлечения инвестиций на цели устранения 
соответствующих факторов риска крайне важно 
укреплять партнерские отношения между частным 
и государственным секторами, что предполагает 
стимулирование сотрудничества и преобразование 
экономических и финансовых систем и процессов. 
Один из необходимых шагов в этой связи — сделать 
принятие решений с учетом информации о рисках и 
представление соответствующей отчетности обяза-
тельным требованием при привлечении инвестиций 
со стороны как государственного, так и частного 
секторов. В знак признания важности такого подхода 

и в соответствии с занимаемой Фиджи активной 
позицией по этому вопросу правительством было 
принято решение об учреждении Совета по обеспе-
чению устойчивости делового сектора Фиджи к 
стихийным бедствиям, который служит платфор-
мой для развития партнерских отношений между 
частным и государственным секторами, позво-
ляя объединять усилия в целях устранения рисков 
стихийных бедствий и повышения устойчивости.

Если пандемия коронавирусного заболевания 
нас чему и научила, так это тому, что традици-
онный прямолинейный подход к управлению 
рисками стихийных бедствий отжил свое. Нам 
пора осознать и принять взаимосвязанность миро-
вого сообщества и тот факт, что системные риски 
чреваты трансграничными последствиями и имеют 
нелинейный характер. В условиях, когда постоянно 
меняющаяся картина рисков ежедневно усугубля-
ется последствиями изменения климата, мы все 
чаще сталкиваемся с проблемами, которые затронут 
нас всех, независимо от того, являются ли лежащие 
в их основе факторы национальными или между-
народными по своей природе. По моему твердому 
убеждению, впредь нам следует уделять особое 
внимание национальным приоритетам, обеспечивая 
устойчивость наших экономических, финансовых, 
инфраструктурных, социальных и экологических 
систем, а глубокое понимание взаимосвязи и взаи-
моотношений между этими системами поможет нам 
принимать решения, способствующие укреплению 
общей устойчивости каждой из наших стран.

Правительство Фиджи хотело бы заверить 
Организацию Объединенных Наций и мировое 
сообщество в том, что мы будем и впредь вносить 
посильный вклад в глобальные усилия по смягчению 
последствий стихийных бедствий. Отмечаем неоце-
нимую роль традиционных знаний в обеспечении 
надлежащего реагирования на стихийные бедствия. 
Коренные народы и местные жители обладают 
уникальными знаниями и практическими навы-
ками, которые веками помогают им адаптироваться 
к стихийным бедствиям и справляться с ними. В 
наших усилиях по снижению риска бедствий мы 
обязуемся уважать и сохранять эти традицион-
ные знания и использовать их в наших стратегиях 
и планах. Заявляем о своей поддержке реализа-
ции Плана действий по обеспечению гендерного 
равенства, отмечая несоразмерно большое влияние 
бедствий на положение женщин, которое может быть 
обусловлено социальными и культурными нормами, 
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экономическим неравенством и неравным доступом 
к ресурсам. Признавая и поддерживая вклад женщин 
в снижение риска бедствий, мы делаем важный шаг 
к созданию более справедливого и жизнестойкого 
общества.

В заключение, пользуясь случаем, хочу 
проинформировать Генеральную Ассамблею о том, 
что Фиджи недавно опубликовала национальный 
доклад в рамках среднесрочного обзора хода реали-
зации Сендайской рамочной программы, в котором 
содержатся глубокий анализ и ценная информация, 
касающиеся действенных стратегий и инициа-
тив, реализованных Фиджи для смягчения рисков 
и повышения устойчивости различных секторов. 
Рассказывая об историях успеха, отмечая имеющиеся 
проблемы и указывая на  требующие дополни-
тельных усилий направления, авторы доклада 
стремятся вдохновить других и стимулировать 
обмен знаниями между странами и организаци-
ями, стремящимися к снижению риска бедствий. 
Благодарю членов Ассамблеи за предоставленную 
возможность поделиться с Ассамблеей актуальной 
информацией и желаю всем нам успеха в продолже-
нии работы над успешной реализацией Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
к 2030 году.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру земельных ресурсов и окружающей 
среды Республики Мозамбик.

Г-жа Майбаз (Мозамбик) (говорит 
по-английски): Для нас большая честь поприветство-
вать присутствующих от имени Филипе Жасинту 
Ньюси, президента Мозамбика и представителя 
Африканского союза, ответственного за решение 
вопросов управления риском стихийных бедствий 
— этого звания Африканский союз удостоил его в 
знак признания достигнутых Мозамбиком успехов 
в области управления риском бедствий.

В силу нашего географического положения 
на Мозамбик за период с 2015 года по настоящий 
день обрушилось в общей сложности 11 тропиче-
ских циклонов, которые нанесли серьезный урон 
национальной экономике, привели к гибели людей 
и повреждению важнейших объектов инфраструк-
туры. Осознавая степень уязвимости нашей страны, 
правительство разработало конкретные право-
вые механизмы и стратегии для контроля риска 
стихийных бедствий и опирается в этих усилиях 

на глобальные и региональные инструменты управ-
ления, включая Сендайскую рамочную программу 
по снижению риска стихийных бедствий на 
2015–2030 годы. За последние семь лет страна доби-
лась важных успехов в реализации Сендайской 
рамочной программы, прежде всего в том, что 
касается укрепления нормативно-правовой базы 
и соответствующих стратегий. В этой связи мы 
хотели бы отметить следующие достижения.

Нами были внедрены и расширены 
системы раннего предупреждения и разработаны 
соответствующие превентивные меры. Мы укрепили 
межведомственную координацию на всех уровнях. 
Создан Фонд борьбы со стихийными бедствиями, в 
который правительство ежегодно перечисляет сред-
ства из налоговых поступлений, предназначенные 
для предотвращения стихийных бедствий, реаги-
рования на них и восстановления после них. Во 
время только что закончившегося сезона дождей и 
циклонов правительство впервые в истории приоб-
рело страховку от циклонов, покрывающую ущерб, 
вызванный связанными с выпадением атмосферных 
осадков явлениями, и первая выплата по ней будет 
направлена на возмещение ущерба, нанесенного 
циклоном «Фредди» третьей категории, который 
обрушился на страну в марте и от которого постра-
дали 1,3 миллиона человек.

Мозамбик верен своим обязательствам в 
рамках региональных стратегических объединений. 
Так, в нашей стране расположен Центр чрезвычайных 
и гуманитарных операций Сообщества по вопросам 
развития стран юга Африки, представляющий собой 
механизм реагирования на чрезвычайные ситуации 
в регионе. Кроме того, наша страна преисполнена 
решимости в числе прочих приоритетов развивать 
свои институциональные, технические и финан-
совые возможности в части управления рисками 
стихийных бедствий, укреплять возможности по 
предотвращению стихийных бедствий, реагирова-
нию и восстановлению на местах, поощрять создание 
и восстановление устойчивой государственной 
инфраструктуры и укреплять региональное и 
международное сотрудничество.

Мне хорошо известно, какую роль представ-
ленные здесь страны играют в поисках решений по 
снижению риска бедствий и обеспечению жизне-
стойкости планеты, и поэтому я хотела бы в 
завершение своего выступления обратиться к ним 
с призывом укреплять платформы сотрудничества 
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для консолидации и введения в действие механизмов 
финансирования, таких как механизм компенсации 
убытков и ущерба, в целях снижения уязвимости 
населения и создания условий для обеспечения 
устойчивости и адаптации к изменению климата.

Я хотела бы также еще раз заявить о нашей 
твердой приверженности делу дальнейшего укрепле-
ния Сендайской рамочной программы по снижению 
риска бедствий. Принятая сегодня политическая 
декларация (см. резолюцию 77/289) стала еще одним 
шагом в этом направлении, подтверждающим нашу 
твердую решимость добиться достижения нашей 
общей цели к 2030 году, никого не оставив при этом 
позади.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставля-
ется министру местного самоуправления и 
сельскохозяйственного развития Ямайки.

Г-н Макензи (Ямайка) (говорит по-английски): 
Позвольте мне от имени делегации Ямайки выра-
зить признательность Организации Объединенных 
Наций за организацию этого заседания Генеральной 
Ассамблеи высокого уровня, посвященного сред-
несрочному обзору осуществления Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы. Благодарим Председателя 
Генеральной Ассамблеи за его умелое руковод-
ство и воздаем должное сотрудникам Управления 
Организации Объединенных Наций по снижению 
риска бедствий (УСРБ ООН) за их выдающийся 
вклад и проделанную огромную работу, которая 
стала залогом успешного проведения этого заседа-
ния высокого уровня.

Ямайка отмечает, что данное заседание 
высокого уровня является для стран, представи-
телей гражданского общества и частного сектора, 
а также всех, кто причастен к деятельности по 
снижению риска бедствий, прекрасной возможно-
стью на основе анализа представленных по итогам 
среднесрочного обзора осуществления Сендайской 
рамочной программы выводов и рекомендаций 
дать оценку достигнутому прогрессу и решить 
существующие проблемы, связанные с ее реали-
зацией. Это также возможность определить новые 
способы активизации работы по выполнению семи 
поставленных в Программе глобальных целевых 
задач. Поскольку Ямайка относится к категории 
малых островных развивающихся государств, 
существующие факторы уязвимости усугубляются 

климатическими рисками и другими опасностями, 
оказывающими существенное воздействие на 
условия жизни нашего населения, экономику, инфра-
структуру, окружающую среду и культуру. К числу 
таких опасных явлений относится пандемия коро-
навирусного заболевания (COVID-19). Опыт борьбы 
с пандемией COVID-19 показал также, что бедствия 
имеют системный и лавинообразный характер и 
что для преодоления их последствий необходимо 
руководствоваться многосекторальным, многопро-
фильным комплексным подходом, при котором в 
первую очередь учитываются интересы населения, 
поскольку мы придерживаемся принципа «никто не 
должен быть забыт».

Ямайка вновь заявляет о своем решительном 
намерении осуществить Сендайскую рамочную 
программу по снижению риска бедствий и, в этих 
целях, обеспечить согласование своих страте-
гий, программ, планов и, соответственно, нашей 
национальной стратегии «Перспективы развития 
Ямайки до 2030 года». В рамках прилагаемых нами 
неустанных усилий по укреплению механизмов 
управления риском бедствий и нашей законодатель-
ной повестки дня были приняты всеобъемлющая 
стратегия и план по управлению рисками стихийных 
бедствий, которые были внесены в парламент в виде 
«зеленой книги» и призваны обеспечивать на наци-
ональном уровне с опорой на подход, основанный 
на учете интересов всех групп населения, регули-
рование деятельности по борьбе с бедствиями и 
функционирование соответствующего механизма.

В соответствии с инициативой «Сделаем 
города устойчивыми к 2030 году», направленной на 
укрепление потенциала на местах, в рамках прошед-
шей недавно в Кингстоне при поддержке УСРБ 
ООН конференции были приняты разработанные 
этим Управлением приложения к оценочной карте 
устойчивости городов к рискам бедствий под назва-
нием «Система общественного здравоохранения» 
и «Культурное наследие». Благодаря расшире-
нию партнерских отношений этот муниципалитет 
добился значительных успехов в выполнении своих 
основных задач по борьбе со стихийными бедстви-
ями. Правительство Ямайки со всей серьезностью 
относится к вопросам укрепления потенциала в 
сфере уменьшения финансовых последствий стихий-
ных бедствий. В этой связи мы усовершенствовали 
национальную программу финансирования усилий 
по преодолению риска бедствий, которая имеет 
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решающее значение для всей работы по снижения 
риска.

Ямайка по-прежнему играет важную роль 
в осуществляемых на региональном и глобальном 
уровнях усилиях в области управления риском 
бедствий. Ямайка была инициатором призыва 
изменить название Региональной платформы 
действий по снижению риска бедствий в Северной 
и Южной Америке на Региональную платформу по 
снижению риска бедствий в Америке и Карибском 
бассейне , что придало дополнительную значи-
мость этому региону. В 2021 году мы стали первой 
страной Карибского бассейна, принимающей 
конференцию этой организации, — седьмую конфе-
ренцию Региональной платформы по снижению 
риска бедствий в Америке и Карибском бассейне. 
Кроме того, в 2021 году в рамках конференции 
Региональной платформы впервые прошел моло-
дежный форум, а в заседании на уровне министров 
и высокопоставленных чиновников принял участие 
представитель молодежи.

Ямайка продолжает наращивать свой потен-
циал противодействия стихийным бедствиям, 
неуклонно совершенствуя системы раннего пред-
упреждения, которым отводится важнейшая роль 
в снижении риска бедствий, и таким образом 
выполняет требования цели g) Сендайской рамоч-
ной программы, предусматривающей повышение 
к 2030 году доступности многоаспектных систем 
раннего предупреждения и информации об угрозе 
бедствий. Правительство Японии оказало нам 
по линии своего Агентства по международному 
сотрудничеству поддержку в укреплении наших 
систем оповещения и раннего предупреждения и 
в наращивании нашего потенциала в сфере реаги-
рования на чрезвычайные ситуации и стихийные 
бедствия.

В заключение хочу отметить, что меры по 
снижению риска бедствий, предпринимаемые 
правительством Ямайки, имеют решающее значение 
для обеспечения экономической жизнеспособности 
и выживания нашей страны и ее народа. Мы твердо 
намерены снизить риск бедствий и повысить устой-
чивость к потрясениям. Мы, главы государств, 
обязаны все приложить согласованные усилия и 
найти способы уменьшения последствий бедствий 
в наших странах путем укрепления экономики и 
налаживания более прочных партнерских отно-
шений с международным сообществом на пути к 

достижению целей в области устойчивого развития, 
намеченных в Повестке дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру юстиции и общественной безопас-
ности Норвегии.

Г-жа Мел (Норвегия) (говорит по-английски): 
Мы собрались здесь сегодня с целью придать 
ускорение деятельности, направленной на сниже-
ние риска бедствий и формирование устойчивых 
обществ, для чего необходимо объединить усилия 
и укрепить партнерские отношения. Принятой 
нами сегодня политической декларации (резолюция 
77/289) отводится важная роль в достижении этой 
цели. Хочу поблагодарить Австралию и Индонезию 
за их выдающееся руководство работой по 
согласованию итогового документа и обеспечению 
его принятия консенсусом.

На национальном уровне Норвегия постоянно 
подвержена воздействию различных опасных 
природных явлений. Экстремальные погодные 
явления, наводнения и оползни наносят нам огром-
ный ущерб.

И мы обеспокоены как увеличением частоты 
этих явлений, так и ростом тяжести их последствий.

Муниципалитеты Норвегии усовершен-
ствовали свои методы работы по снижению риска 
бедствий. Так, 99 процентов всех муниципалитетов 
регулярно проводят комплексную оценку рисков и 
факторов уязвимости. Полезные выводы из средне-
срочного обзора Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы 
будут включены в новый аналитический документ 
правительства по вопросам общественной безопас-
ности и план действий по адаптации к изменению 
климата.

В перспективе ключевая роль будет отво-
диться частному сектору. В Норвегии 90 процентов 
критически важной инфраструктуры находится в 
частной собственности. Я убеждена в том, что мы 
должны продолжать поощрять и изыскивать новые 
области и направления сотрудничества с частным 
сектором.

На международном уровне приоритетом для 
Норвегии являются связанные с климатом вопросы. 
К 2026 году мы удвоим финансирование на борьбу 
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с изменением климата и утроим объем поддержки 
в целях адаптации и повышения устойчивости. Мы 
рассматриваем адаптацию к изменению климата 
и снижение риска бедствий как ключевой фактор 
достижения целей в области устойчивого развития 
(ЦУР). В целях повышения устойчивости следует 
скоординировать и интегрировать работу в рамках 
ЦУР, Парижского соглашения и Сендайской рамоч-
ной программы.

Все более серьезной проблемой стано-
вится вызванное бедствиями перемещение людей. 
Мы должны инвестировать средства в снижение 
риска бедствий, проводить оценки потенциаль-
ного перемещения людей в результате бедствий и 
осуществлять подготовку к мобильности людей 
таким образом, чтобы сводить к минимуму сопут-
ствующие риски.

Хотелось бы подчеркнуть важность обеспе-
чения учета гендерной перспективы и подхода, 
основанного на правах человека, во всех наших 
усилиях. Решающее значение для достижения целей 
Сендайской рамочной программы имеют участие 
заинтересованных сторон и подход, предусматрива-
ющий привлечение всего общества.

Норвегия как один из сопредседателей присо-
единяется к заявлению, которое будет представлено 
моим перуанским коллегой от имени Группы друзей 
за снижение риска бедствий.

В заключение хотелось бы выразить 
благодарность Специальному представителю 
Генерального секретаря и Управлению Организации 
Объединенных Наций по снижению риска бедствий 
за большую работу, которую они проводят для 
содействия реализации Сендайской рамочной 
программы.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
председателю Комитета по охране окружающей 
среды при правительстве Республики Таджикистан.

Г-н Шерализода (Таджикистан) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступить с заяв-
лением от имени правительства Республики 
Таджикистан на этом заседании высокого уровня, 
посвященном среднесрочному обзору Сендайской 
рамочной программы по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы, которое дает возможность опре-
делить и внедрить изменения и инновационные 
решения, а также скорректировать курс в политике, 

практике, инвестициях и сотрудничестве с целью 
предотвращения, смягчения и снижения существу-
ющих и возникающих рисков к 2030 году.

Таджикистан является одной из наиболее 
уязвимых к изменению климата стран в регионе 
Европы и Центральной Азии. За последнее деся-
тилетие в стране значительно возросло количество 
стихийных бедствий, которые наносят огромный 
социально-экономический и экологический ущерб, 
что, в свою очередь, препятствует достижению 
страной целей в области устойчивого развития. В 
этой связи Таджикистан подтверждает необходи-
мость реализации Сендайской рамочной программы 
в контексте достижения целей и задач Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года.

Нам необходимы конкретные действия по 
устранению факторов, повышающих риск бедствий, 
как то: изменение и изменчивость климата, быстрая 
и незапланированная урбанизация, ограничение 
доступности технологий, нерациональное исполь-
зование природных ресурсов и пандемии.

Правительство Таджикистана прини-
мает активное участие в реализации Сендайской 
рамочной программы. В этой связи Таджикистан 
в сотрудничестве с Управлением Организации 
Объединенных Наций по снижению риска бедствий 
и при участии различных заинтересованных сторон 
подготовил доклад к среднесрочному обзору реали-
зации Сендайской рамочной программы. В докладе 
освещаются достижения страны в области сниже-
ния риска бедствий и определяются приоритетные 
направления работы для обеспечения прогресса. 
Таджикистан, взяв за основу Сендайскую рамоч-
ную программу, утвердил национальную стратегию 
снижения риска бедствий на период до 2030 года и 
среднесрочную программу на период до 2027 года, 
направленную на повышение действенности и 
устойчивости правовой и институциональной базы, 
проведение обследований в районах, подвержен-
ных опасным экзогенным процессам, и повышение 
эффективности мер по оказанию помощи людям, 
оказавшимся в чрезвычайных ситуациях.

Кроме того, была создана национальная плат-
форма по снижению риска бедствий, объединяющая 
различные заинтересованные стороны.

Несмотря на достигнутый значительный 
прогресс, конкретные действия необходимы в 
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нескольких областях. Для привлечения всех сторон 
и мобилизации дополнительных человеческих 
и финансовых ресурсов важно активизировать 
диалог между государственными учреждениями, 
частным сектором, гражданским обществом и мест-
ными сообществами. Чтобы защитить все слои 
общества и обеспечить их широкое участие, необ-
ходимо укрепить всеохватный подход к повышению 
осведомленности и углублению понимания риска 
бедствий и сосредоточиться на вовлечении обще-
ственности в системы раннего предупреждения, 
реагирования и восстановления, а также развитии.

Одним из важных приоритетов является 
вопрос координации действий в области снижения 
риска бедствий, устойчивого развития, изменения 
климата и проблем, связанных с водными ресурсами. 
В этой связи я хотел бы подчеркнуть тот факт, что в 
течение последних двух десятилетий Таджикистан 
играет эффективную роль в контексте глобальной 
повестки дня, выступая за решение связанных с 
водными ресурсами и климатом вопросов. За этот 
период по инициативе Таджикистана Генеральной 
Ассамблеей было принято девять резолюций, 
направленных на объединение усилий междуна-
родного сообщества для решения существующих 
проблем, связанных с водными ресурсами, и акти-
визации действий в этом направлении. 

Примечательно, что в этом году мы проводим 
как среднесрочный обзор Десятилетия действий 
в области водных ресурсов, так и среднесрочный 
обзор реализации Сендайской рамочной программы. 
Использование эффекта синергии между обоими 
процессами предоставит возможность определить 
корректирующие меры, которые могут способ-
ствовать рациональному управлению водными 
ресурсами и свести воедино уроки, извлеченные в 
области управления рисками бедствий, комплекс-
ного водопользования и адаптации к изменению 
климата. 

Мы считаем, что решающую роль в дости-
жении ощутимых результатов будут играть 
международное сообщество и финансовые 
учреждения.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
министру внутренних дел, институциональных 
реформ и демократического обновления Бельгии.

Г-жа Верлинден (Бельгия) (говорит по-ан-
глийски): Для Бельгии большая честь участвовать 
в этом заседании высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи, посвященном среднесрочному обзору 
Сендайской рамочной программы по снижению 
риска бедствий на 2015–2030 годы. Прежде всего 
хотелось бы отметить, что Бельгия присоединяется 
к заявлению Европейского союза, с которым ранее 
выступил Комиссар Ленарчич. Позвольте мне доба-
вить несколько соображений с позиции Бельгии.

Последние несколько лет свидетельствуют о 
том, что кризисы приобретают все более межсекто-
ральный и транснациональный характер. Во время 
серьезных чрезвычайных ситуаций мы видели 
беспрецедентную необходимость в международном 
сотрудничестве и совместных мерах реагирования. 
Бельгия твердо верит в многосторонние принципы, 
воплощенные в Организации Объединенных Наций, 
в том числе в области снижения риска бедствий. 
Конечно, на ум сразу приходит пандемия коронави-
русной инфекции, но я также имею в виду страшные 
наводнения, от которых Бельгия и соседние страны 
пострадали летом 2021 года. 

В последние несколько лет большинство 
стран, представленных здесь сегодня, столкнулись с 
подобными или более серьезными катастрофами. В 
этом непростом контексте мы абсолютно убеждены 
в пользе Сендайской рамочной программы и поэтому 
благодарны за возможность внести свой вклад в ее 
среднесрочный обзор, направленный на оценку 
прогресса, достигнутого различными сторонами, а 
также на выработку рекомендаций для достижения 
наших общих целей.

Бельгия хотела бы подтвердить свою привер-
женность руководящим принципам и приоритетным 
направлениям действий, сформулированным в 
Сендайской рамочной программе. В этом ключе 
наша страна активизирует свое сотрудничество с 
различными партнерами по всему миру, с тем чтобы 
выработать более глубокое понимание рисков и 
расширить свою компетенцию в области кризиc-
ного регулирования.

Бельгия также решительно поддерживает 
создание международных рамочных механизмов, 
способствующих повышению уровня готовности, 
потенциала реагирования и устойчивости к будущим 
кризисам. Мы придаем большое значение взаи-
модополняемости тех международных рамочных 
механизмов, которые предусмотрены Организацией 
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Объединенных Наций, НАТО, Европейским союзом 
и другими структурами.

В настоящее время мы в Бельгии разрабаты-
ваем единую национальную стратегию в области 
безопасности, охватывающую все требования и 
цели этих различных международных рамоч-
ных механизмов. Помимо стандартных требований, 
в нее были добавлены три дополнительных направ-
ления работы, а именно: обеспечение финансовой 
устойчивости, защита экономического и научного 
потенциала и обеспечение психологической устой-
чивости. Более того, бельгийские власти также 
скорректировали свое стратегическое видение 
вопроса кризисного регулирования, сделав понятие 
устойчивости неотъемлемой частью своих руково-
дящих принципов в области политики.

В периоды многочисленных кризисов и ката-
строф, с которыми мы столкнулись за последние 
годы, важнейшую роль в их эффективном управ-
лении играла четкая субординация. К счастью, в те 
непростые времена Бельгия могла положиться на 
четко определенные структуры кризисного регу-
лирования, где все участвующие субъекты хорошо 
понимали свои роли и обязанности. Несмотря 
на это, после страшных наводнений, с которыми 
мы столкнулись летом 2021 года, для извлечения 
уроков из пережитого и выработки рекомендаций 
для правительства была создана комиссия экспер-
тов по кризисному регулированию. Комиссия 
рекомендовала продолжить развитие культуры 
управления рисками и интеграцию граждан в цикл 
такого управления. В ее рамках также рассматри-
вались передовые методы восстановления после 
кризиса по принципу «лучше, чем было».

В этом непростом контексте очевидной 
стала необходимость внесения в правовую базу 
изменений, обеспечивающих более эффективное 
управление рисками. В настоящее время разрабаты-
вается новое законодательство, объединяющее все 
планы действий в чрезвычайных ситуациях как на 
национальном, так и на местном уровнях.

Кроме того, Бельгия не склонна недооцени-
вать усиливающееся воздействие рисков, связанных 
с изменением климата. Недавно мы создали центр 
комплексной оценки рисков для подготовки слож-
ных и многодисциплинарных оценок рисков в 
контексте изменения климата. Поскольку параме-
тры таких оценок все еще находятся в разработке, 
мы заинтересованы в том, чтобы сотрудничать с 

другими странами, которые работают с такими 
оценками риска, и перенимать их опыт.

Несмотря на все эти подвижки, меня не 
может не беспокоить растущая частота и интенсив-
ность кризисов. Если мы хотим ускорить прогресс 
в снижении рисков и повышении устойчивости 
в межсекторальном контексте — и тем самым 
достичь наших общих целей, — нам потребуются 
более значительные инвестиции. Именно поэтому 
Бельгия способствует повышению жизнестойкости 
уязвимых сообществ по всему миру, особенно в 
Африке и в наименее развитых странах.

Я хотела бы подчеркнуть нашу решительную 
поддержку Фонда для наименее развитых стран, 
который предназначен для оказания поддержки 
наименее развитым странам в их усилиях по адап-
тации к изменению климата. Бельгия обязалась 
предоставить 75 млн евро в период 2021–2024 годов. 
Мы услышали призыв Генерального секретаря 
о развертывании глобальной системы раннего 
оповещения и готовы внести свой вклад в эти много-
сторонние усилия.

Бельгия приветствует этот среднесрочный 
обзор и с нетерпением ожидает вынесения реко-
мендаций по вопросам политики и практических 
решений, которые появятся в результате нашего 
обмена мнениями. Время не ждет; настала пора 
действовать, потому что если не сейчас, то когда? 
Нужно действовать продуманно и сообща, чтобы 
обеспечить и гарантировать развитие и благополу-
чие граждан во всем мире на справедливой основе.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
министру внутренних дел Ганы.

Г-н Дери (Гана) (говорит по-английски): Гана 
поддерживает политическую декларацию (резолю-
ция 77/289).

Я присоединяюсь к заявлениям, с которыми 
позже выступят представители Кубы и Южной 
Африки от имени Группы 77 и Китая и Группы 
африканских государств соответственно.

В мае 2015 года мир одобрил Сендайскую 
рамочную программу по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы. Обязательство было твердым, и 
мы ждали возможности увидеть его результаты. Во 
исполнение этого обязательства Африканский союз 
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представил программу действий с дополнитель-
ными целями, ориентированными на Африку.

Сендайская рамочная программа была разра-
ботана таким образом, чтобы быть созвучной 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Она была рассчитана на то, 
чтобы способствовать достижению целей в области 
устойчивого развития (ЦУР). Безусловно, реали-
зация целей в области устойчивого развития 
осуществлялась в макросреде рисков и бедствий, а 
устойчивое развитие с учетом рисков предусматри-
вается Сендайской рамочной программой.

Мы являемся свидетелями того, как по всему 
миру растут масштабы ущерба, вызванного бедстви-
ями — землетрясениями, наводнениями, оползнями, 
периодами аномальной жары, конфликтами и т.д. 
Частота бедствий и их растущая интенсивность 
усиливают исходящую от них угрозу. Кроме того, 
системный характер рисков и связанные с ними 
остаточные явления привели к изменению смысло-
вого поля риска.

Позвольте мне упомянуть пандемию коро-
навирусной болезни (COVID-19), обнажившую 
скрытые факторы уязвимости наших стран. Она 
способствовала выявлению наших слабых стороны 
и подчеркнула необходимость осуществления 
Сендайской рамочной программы.

COVID-19 преподал нам горькие уроки в 
области готовности. В связи с этим наше прави-
тельство осуществило ряд инициатив по итогам 
пандемии COVID-19. Одной из таких инициатив 
является создание национального института вакцин 
для наращивания местного потенциала, а также для 
разработки направлений деятельности и внедрения 
процессов производства и изготовления вакцин для 
борьбы с будущими пандемиями.

Остаточные социально-экономические 
последствия пандемии оказывают на всех нас огром-
ное влияние. Одной из сложных задач по-прежнему 
остается финансирование мер по снижению риска 
бедствий. Позвольте мне отметить тот факт, 
что важность инвестиций в устойчивую инфра-
структуру, системы раннего оповещения и схемы 
страхования от риска бедствий трудно переоценить.

Мы приветствуем партнерство с частным 
сектором и инновационные механизмы финанси-
рования, включая страхование риска бедствий, для 
обеспечения финансовых средств на реализацию 

мер по снижению риска бедствий. Вместе с тем, для 
этого понадобится определение первоочередных 
потребностей и максимальное использование ресур-
сов, а также признание стоящей перед странами со 
слабой экономикой необходимости в достижении 
экономической устойчивости.

Я призываю соответствующие заинтересо-
ванные стороны выполнить свое обязательство в 
соответствии с историческим соглашением, достиг-
нутым на двадцать седьмой сессии Конференции 
сторон Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата, 
по предоставлению уязвимым странам, серьезно 
пострадавшим от наводнений, засух и других 
бедствий, связанных с климатом, помощи в связи с 
потерями и ущербом. Без финансирования никуда.

Гана на протяжении многих лет предприни-
мает шаги по реализации Сендайской рамочной 
программы. Мы пересмотрели наши национальные 
нормы в области строительства, чтобы обеспечить 
учет актуального профиля опасности. 

Гана находится в сейсмоопасной зоне: в 
стране часто ощущаются подземные толчки. Чтобы 
подойти к решению этой проблемы комплексно, 
страна разработала всеобъемлющий план по пере-
направлению нашего внимания на обеспечение 
готовности к землетрясениям и меры реагирования 
на них. Мы поняли, что реализация Сендайской 
рамочной программы будет эффективно осущест-
вляться на уровне системы местных органов власти.

В Гане система местных органов власти, 
называемых окружными собраниями, работает на 
децентрализованной основе. В правительстве пред-
усмотрена система, обеспечивающая учет вопросов 
снижения риска бедствий в среднесрочных планах 
на этапе до их утверждения для реализации.

Поскольку местные органы власти являются 
тем звеном, которое осуществляет национальное 
развитие, снижение риска бедствий на этом уровне 
обеспечивает повышенную устойчивость в реализа-
ции Сендайской рамочной программы и в конечном 
итоге ЦУР. Для решения экологических проблем мы 
приступили к осуществлению ряда мер и мероприя-
тий. Программа озеленения, которая заключается в 
посадке деревьев, реализуется силами самих граж-
дан. Она проводится на ежегодной основе, чтобы 
обеспечить сокращение масштабов парникового 
эффекта.
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Реализация Сендайской рамочной программы 
в Гане не обходится без трудностей. Незаконная 
добыча полезных ископаемых открытым способом, 
также называемая «галамси», привела к загрязнению 
наших водоемов и представляет угрозу для выжи-
вания будущих поколений. Эта проблема носит 
комплексный характер и включает экономические, 
социальные и культурные аспекты. Правительство 
нацелено на борьбу с угрозой галамси в Гане.

Мир является свидетелем все большего числа 
рисков, сопряженных с вызванными изменением 
климата бедствиями. Мы призываем все заинтере-
сованные стороны объединить усилия для создания 
более устойчивых сообществ и уменьшения послед-
ствий бедствий. Нам необходимо рассмотреть 
способы учета взаимосвязи между изменением 
климата и снижением риска бедствий.

Мы обязаны обеспечить будущим поколе-
ниям право на жизнь. Мы должны оставить им в 
наследство окружающую среду со сбалансирован-
ной экосистемой. Мы все должны всерьез взяться за 
спасение нашей планеты.

В своем вступительном слове Председатель 
озвучил глубокую мысль, сказав, что прибыль 
сейчас ценится дороже людей. В поддержку этой 
мысли, с которой я согласен, позвольте привести 
цитату из «Покинутой деревни» Оливера Голдсмита:

«Беда идет и убыстряет бег:

В почете злато, гибнет человек».

Давайте выберем иной путь.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Cлово предоставляется 
министру внутренних дел Люксембурга.

Г-жа Боффердинг (Люксембург) (говорит 
по-французски): Пользуясь возможностью, я хотела 
бы поблагодарить Председателя Генеральной 
Ассамблеи и Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросам уменьшения 
опасности бедствий за созыв этого среднесрочного 
обзора Сендайской рамочной программы по сниже-
нию риска бедствий на 2015–2030 годы. Несомненно, 
это заседание дает нам возможность оценить проде-
ланную работу и в первую очередь обсудить усилия, 
как предпринимаемые в настоящее время в обла-
сти снижения риска бедствий, так и планируемые, 
чтобы обеспечить скоординированность наших мер 

по их укреплению в целях обеспечения устойчиво-
сти, выходящей за пределы наших границ. 

Люксембург присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Европейского союза.

Сложный характер кризисов и бедствий, с 
которыми мы столкнулись за последние годы, отра-
жает срочность, важность и актуальность целей и 
приоритетов, изложенных в Сендайской рамочной 
программе. Мы отмечаем, что факторы риска стано-
вятся все более системными и взаимосвязанными. 
Чтобы предпринимать действия в отношении этих 
рисков, нам необходимо скорректировать наши 
механизмы управления с целью расширения пони-
мания их характера, укрепления мер профилактики 
и подготовки и в первую очередь наращивания 
темпов изменений, с тем чтобы перейти от реактив-
ного подхода в преодолении бедствий к подходу на 
основе прогнозирования и упреждения.

Таким образом, целенаправленная работа 
необходима на всех уровнях, в первую очередь 
для укрепления жизнестойкости наших обществ. 
Поэтому в 2020 году Люксембург приступил к 
созданию национальной платформы действий 
по снижению риска бедствий, на которую возло-
жена задача по реализации Сендайской рамочной 
программы. С тех пор был достигнут значительный 
прогресс. Например, мы интегрировали в плат-
форму организации людей с инвалидностью.

В процессе оценки рисков важно учитывать 
различные факторы уязвимости, присутствующие в 
нашем обществе, и уделять этому вопросу должное 
внимание, с тем чтобы определить соответствую-
щий круг необходимых мер.

Я также с удовлетворением отмечаю реали-
зуемое в настоящее время сотрудничество с 
представителями сектора местного управления, 
которые в качестве членов нашей национальной 
платформы вносят вклад в поддержание националь-
ной жизнестойкости путем ее укрепления на местном 
уровне.

Усилия представителей различных секторов 
помогли нам добиться более четкого понимания 
рисков для того, чтобы в конечном итоге повысить 
осведомленность всех заинтересованных сторон и 
сформировать или даже укрепить жизнестойкость 
на всех уровнях. Чтобы создать общество, устойчи-
вое к рискам, необходимы дополнительные усилия, 
и я считаю, что эта цель может быть достигнута 
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только путем предоставления четкой и доступной 
информации. 

Я заверяю Ассамблею в том, что Люксембург 
будет стремиться к укреплению своей деятельности 
по повышению осведомленности о рисках, с кото-
рыми сталкивается население. Именно поэтому 
наше правительство в настоящее время работает 
над созданием еще более доступной системы инфор-
мирования и оповещения населения. При условии 
хорошей информированности граждане будут более 
устойчивы к потрясениям, лучше подготовлены и 
менее уязвимы к стихийным бедствиям. 

Поэтому Люксембург будет продолжать рабо-
тать в этом направлении. В 2022 году мы оказали 
поддержку деятельности по снижению рисков на 
сумму около 1,5 млн евро. Люксембург будет и далее 
оказывать поддержку Управлению Организации 
Объединенных Наций по снижению риска бедствий 
и нашим различным партнерам по гуманитарной 
деятельности в их усилиях по снижению рисков и 
обеспечению подготовки к стихийным бедствиям.

Вместе мы сможем построить более жизне-
стойкий мир, пригодный к решению проблем, 
которые будут вставать перед нами в будущем.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Cлово предоставляется 
министру внутренних дел Барбадоса.

Г-н Абрахамс (Барбадос) (говорит по-ан-
глийски): Два десятилетия назад правительство 
Барбадоса приняло в качестве национальной поли-
тики положения Карибской стратегии комплексного 
обеспечения готовности к стихийным бедствиям. На 
региональном уровне эта стратегия, координация 
и поддержка которой осуществляется Карибским 
агентством реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции, ставит акцент на партнерстве и сотрудничестве 
в рамках всего общества при реализации мер в 
отношении рисков и потерь, связанных с много-
численными угрозами, которые могут повлиять на 
жизнь и средства к существованию барбадосского 
народа и ландшафт страны, и их снижении.

Карибское агентство реагирования на 
чрезвычайные ситуации получило признание и 
одобрение на высочайшем политическом уровне 
как инструмент, с помощью которого Барбадос и 
более широкий круг стран Карибского бассейна 
реализуют Сендайскую рамочную программу по 
снижению риска бедствий на 2015–2030 годы.

Реагирование на риски и их снижение 
неразрывным образом связаны с национальной 
жизнестойкостью и устойчивым развитием. Поэтому, 
исходя из такого контекста, национальным прио-
ритетом остается повышение устойчивости к 
многочисленным потенциальным угрозам. Вектор 
работы нашего правительства на национальном 
уровне включает акцент на укреплении механиз-
мов управления для комплексного обеспечения 
готовности к бедствиям. Так, среди прочего недавно 
мы утвердили пересмотренную национальную 
политику комплексного обеспечения готовности 
к бедствиям, разработали систему заблаговремен-
ного предупреждения о многих опасных явлениях, 
а также политику и дорожную карту новостных 
программ.

Кроме того, мы продолжаем повышать 
осведомленность и поощрять распространение 
информации о риске бедствий на всех уровнях, а 
также укреплять устойчивость на уровне общин и 
низовых организаций, поскольку мы признаем, что 
общины находятся на передовой этой работы по 
повышению устойчивости.

Мы продолжаем укреплять наш национальный 
механизм реагирования, обеспечивая, чтобы наша 
оперативная готовность и позиция соответствовали 
поставленным задачам, были масштабируемыми и 
обладали гибкостью для осуществления эффектив-
ных мер в случае любой чрезвычайной ситуации или 
бедствия. Мы выступаем за предсказуемое финан-
сирование и привлекаем его в целях поддержки 
усилий по преодолению риска бедствий, а также 
поощряем и обеспечиваем способы всестороннего 
учета и внедрения решений по преодолению риска 
бедствий в различные сектора, в том числе в рамках 
«голубой» и «зеленой» экономики. 

Осознавая важность и необходимость уско-
рения реализации инициатив по снижению риска 
бедствий и повышению устойчивости к ним, а 
также демонстрируя солидарность на региональ-
ном и глобальном уровнях, Барбадос недавно 
принял и на самом высоком политическом уровне 
одобрил глобальную инициативу Организации 
Объединенных Наций по созданию системы 
экстренного оповещения для всех. Мы выражаем 
признательность Генеральному секретарю за то, 
что нас включили в число стран, отобранных на 
начальном этапе осуществления этой глобальной 
инициативы в области общественного блага. Мы 
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рассматриваем эту инициативу как инвестицию в 
сохранение человечества, поскольку раннее опове-
щение позволит спасти жизни людей.

Неотъемлемым компонентом любой системы 
является подотчетность. Периодическая оценка, 
мониторинг, проверка и отчетность играют важней-
шую роль при анализе проблем и прогресса в деле 
реализации Сендайской рамочной программы. 
Поэтому Барбадос с удовлетворением представляет 
наш официальный национальный добровольный 
доклад в качестве вклада в среднесрочный обзор 
реализации Сендайской рамочной программы. Мы 
солидарны с Америкой и, исходя из этого, внесли 
свой вклад в ее региональную позицию.

Пользуясь возможностью, мы также любезно 
выражаем благодарность Восточной Республике 
Уругвай за ее инициативу. Кроме того, мы призна-
тельны Организации Объединенных Наций и 
всем присутствующим здесь странам за активное 
участие в этом важнейшем процессе среднесроч-
ного обзора. В его рамках необходимо признать тот 
эффект, который коронавирусная болезнь оказала 
на темпы реализации. Нам также следует принять 
тот факт, что мы находимся в невыигрышной 
позиции. Мы должны рекомендовать меры по уско-
рению прогресса и предоставить дополнительную 
поддержку малым государствам, которые имеют 
ограниченные ресурсы и возможности.

Мы настоятельно призываем правительства, 
частный сектор, международных доноров и финан-
совые учреждения рассматривать Бриджтаунскую 
инициативу как практический и инновационный 
подход к поддержке устойчивости и жизнеспособ-
ности малых островных развивающихся государств 
(МОСТРАГ). Чтобы у МОСТРАГ появился хотя бы 
шанс побороться за себя, глобальной целью должно 
стать создание сбалансированных или единых усло-
вий для всех.

Барбадос будет продолжать озвучивать свою 
позицию сторонника и поборника устойчивости, 
климатической справедливости и действий в обла-
сти климата, которые обеспечивают полноценных 
учет острых проблем, стоящих перед нами как 
МОСТРАГ; привлечения и мобилизации, на основе 
совместных усилий, достаточных националь-
ных, региональных и международных ресурсов в 
поддержку программ повышения устойчивости к 
риску бедствий; упрощения, повторюсь, упроще-
ния порядка обеспечения доступа малых островных 

развивающихся государств к предсказуемому 
финансированию на цели развития для оказания 
помощи в осуществлении мер в связи с риском и 
потерями, обусловленными бедствиями, а также в 
связи с изменением климата.

Крайне необходимо перейти от слов к делу: 
к продуманным, оперативным, научно обоснован-
ным, основанным на фактах целенаправленным 
мерам, которые будут своевременными, прагма-
тичными и опирающимися на имеющиеся знания 
и опыт. Такие меры должны осуществляться при 
смелом, решительном и преобразующем руковод-
стве, а также воплощать собой и демонстрировать 
серьезное вложение в человечество на всех уровнях. 
В нашем подходе и решениях мы должны ориенти-
роваться на нужды и интересы людей. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Cлово предоставляется 
министру по вопросам климатического кризиса и 
гражданской защиты Греции.

Г-н Стилианидис (Греция) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросам уменьшения опасности бедствий 
Мами Мидзутори за ее инициативу по организации 
этого среднесрочного обзора Сендайской рамоч-
ной программы по снижению риска бедствий на 
2015-2030 годы.

Перед тем, как продолжить, позвольте мне 
выразить глубокие соболезнования моим итальян-
ским коллегам в связи с трагической гибелью людей 
во время сильных наводнений, произошедших 
за последние несколько дней. В своих мыслях мы 
скорбим вместе с семьями погибших и всеми, кто 
пострадал от этой катастрофы.

Как человек, имевший честь и удовольствие 
участвовать в переговорах, которые привели к 
принятию первоначальной Сендайской рамочной 
программы, как бывший комиссар Европейского 
союза, я особенно рад присутствовать на сегодняш-
нем заседании. Сендайская рамочная программа 
стала смелым и задающим высокую планку текстом, 
который пришел на смену Хиогской рамочной 
программе действий. Она обеспечивает глобальный 
план для реализации усилий по снижению риска 
бедствий. Она является призывом к действию и 
осуществлению конкретных мер.
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Прошло восемь лет, и проведение этого 
промежуточного обзора — это важная веха. 
Это возможность подвести итоги достигнутого 
прогресса, выявить пробелы, пересмотреть наци-
ональные стратегии и обдумать дальнейшие шаги, 
— разумеется, с учетом суровой реальности измене-
ния климата и климатического кризиса.

В нашей стране, Греции, премьер-министр 
Кириакос Мицотакис принял новаторское решение 
о создании министерства по вопросам климатиче-
ского кризиса и гражданской защиты, тем самым 
выдвинув на передний план причинно-следствен-
ную связь между климатическим кризисом и 
стихийными бедствиями. В этих рамках при приня-
тии решений во главу нашей политики и процессов 
ставятся научные знания и опыт. По этой причине 
мы создаем национальную базу данных по всем 
природным и техногенным катастрофам, которая 
будет пополняться силами различных групп ученых 
и экспертов, отслеживающих и моделирующих все 
соответствующие данные, с тем чтобы заблаговре-
менно предоставлять информацию оперативному 
звену нашего механизма реагирования.

Этим инструментом станет научное подраз-
деление из модернизированного национального 
центра Греции по координации действий в кризис-
ной обстановке и, конечно же, наше оперативное 
звено — бригада государственной противопожар-
ной службы. Кроме того, ключевое значение имеет 
усиление эффекта синергии и повышение эффек-
тивности сотрудничества, а также обмен передовым 
опытом между странами, причем не только в Европе, 
но и во всем мире — в Азии, Африке и Латинской 
Америке.

С этой целью мы тесно сотрудничаем с 
нашими европейскими партнерами. В частности, 
мы активно работаем с Механизмом гражданской 
защиты Европейского союза и rescEU — самым 
важным и успешным инструментом сотрудничества 
в области обеспечения готовности к стихийным 
бедствиям в Европе.

Греция уже стала центром rescEU для региона 
восточного Средиземноморья, и мы взяли на себя 
инициативу по организации эффективного регио-
нального сотрудничества под эгидой Механизма 
гражданской защиты Европейского союза.

В период до 2030 года нам необходимо укре-
пить наш потенциал в области коллективных 

действий и больше инвестировать в образование 
и подготовку, с тем чтобы формировать у наших 
граждан культуру предупреждения и готовности. В 
октябре прошлого года в Афинах состоялся диалог 
Европейского форума по снижению риска бедствий 
«Дорожная карта действий». Одним из наиболее 
важных его выводов стала необходимость смеще-
ния акцента в стратегиях, связанных с риском 
бедствий, с реагирования на предупреждение. Это 
должно стать нашей общей первоочередной зада-
чей, заключающейся в применении к управлению 
рисками бедствий традиционного подхода, кото-
рый ориентирован на меры реагирования на основе 
трех ключевых составляющих — столь извест-
ного треугольника: предотвращение, готовность и 
обеспечение устойчивости. Я твердо убежден в том, 
что это должно стать нашим новым обязательством. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру обороны Мальдивских Островов.

Г-жа Диди (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): От лица Его Превосходительства 
президента Ибрагима Мохамеда Солиха я благо-
дарю Председателя Кёрёши за организацию этого 
совещания высокого уровня Генеральной Ассамблеи 
для обзора и обсуждения хода осуществления 
Сендайской рамочной программы по снижению риска 
бедствий на 2015–2030 годы. Эта проблема является 
для Мальдивской Республики источником особой 
обеспокоенности, поскольку такие малые островные 
государства, как Мальдивские Острова, относятся к 
числу наиболее уязвимых для последствий стихийных 
бедствий и процесса изменения климата.

В нашей стране уже заметны признаки 
идущего процесса изменения климата и его 
последствия. Увеличение частоты возникновения 
экстремальных погодных явлений и усиление их 
интенсивности наносят огромный ущерб источникам 
средств к существованию. Начавшиеся в первых 
числах мая муссонные дожди прямо сейчас служат 
для нашего населения источником огромных тягот. 
Нашим жилищам и сельскохозяйственным угодьям 
уже нанесен колоссальный ущерб. Непосредственно 
перед этим, в апреле, произошло резкое повыше-
ние температуры, ставшее причиной кустарниковых 
пожаров в южной части страны и дефицита воды 
на всей территории Мальдивских Островов, и этот 
циклический процесс повторяется раз за разом.



18/05/2023  A/77/PV.71

23-14075 33/35

Постепенное ухудшение состояния наших 
морских экосистем по причине закисления океана 
сказывается на нашей экономике и образе жизни 
наших людей. Кроме того, последствия катастроф 
могут очень сильно отличаться по силе воздействия 
на разные группы населения — к примеру, населе-
ние атоллов гораздо в большей степени подвержено 
такому воздействию, чем жители городских центров.

При том что указанные проблемы угрожают 
самому существованию Мальдивских Островов, 
Повестка дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года служит действенным 
инструментом, с помощью которого мы можем 
добиться устойчивости к потрясениям на всех уров-
нях. В Сендайской рамочной программе предлагается 
комплексный подход к работе по снижению рисков 
бедствий и повышению устойчивости и признаются 
уникальные проблемы, с которыми сталкиваются 
такие страны, как Мальдивские Острова.

Претворение в жизнь этой рамочной программы 
станет огромным скачком в правильном направле-
нии в деле защиты наших сообществ и экосистем и 
является необходимым условием обеспечения устой-
чивого будущего и процветания для наших народов.

Мы не можем позволить себе не воспользо-
ваться достигнутыми на сегодняшний день успехами. 
В ходе среднесрочного обзора были определены обла-
сти, где прогресс идет медленными темпами или 
наблюдается регресс, и отмечалась необходимость 
активизации наших усилий по достижению целей 
Рамочной программы.

Существование причинно-следственной связи 
между изменением климата и ростом риска бедствий 
указывает на необходимость применения системного, 
комплексного подхода к решению проблем. Как спра-
ведливо отмечается в обзоре, нужны новаторские 
решения. А необходимым условием для их выработки 
является налаживание взаимодействия между поли-
тиками, учеными, инженерами и теми, кто будет 
применять эти решения на практике. Еще одним 
таким условием является внедрение и согласование 
подходов и стратегий на национальном и местном 
уровнях.

На Мальдивских Островах меры по снижению 
риска бедствий нашли отражение в национальном 
стратегическом плане действий. При этом мы ускоряем 
темпы принятия программ, направленных на сниже-
ние риска бедствий, по всем отраслям. Это также 

позволило основным заинтересованным сторо-
нам определить очередность принимаемых мер и 
обеспечить более высокую согласованность действий 
по снижению риска бедствий. Сейчас мы занимаемся 
поиском наиболее эффективного способа обеспечить 
включение мер по снижению риска бедствий в планы 
адаптации.

Для таких ограниченных в ресурсах малых 
островных государств, как Мальдивские Острова, 
принятие мер реагирования, являющееся важней-
шим компонентом противодействия, должно 
сопровождаться обсуждением вопросов снижения 
риска. Масштабы стоящих перед нами задач огромны 
и справиться с ними мы можем только посредством 
коллективных усилий. Призываю в рамках нашей 
совместной работы по достижению целей Сендайской 
рамочной программы взять на себя обязательство по 
обеспечению более устойчивого будущего и процве-
тания на благо всего человечества.

Сегодня утром мы услышали трогательную 
историю Мустафы. Как лидеры мы должны объе-
диниться и подать пример другим. Необходимо 
действовать немедленно. Заверяю членов Ассамблеи, 
что Мальдивские Острова всецело привержены 
достижению наших общих целей.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру охраны окружающей среды Анголы.

Г-жа ди Карвалью Перейра (Ангола) 
(говорит по-португальски; текст выступления 
на английском языке предоставлен делегацией): 
Благодарю Председателя Генеральной Ассамблеи за 
организацию этого важного заседания, посвящен-
ного среднесрочному обзору хода осуществления 
Сендайской рамочной программы по снижению риска 
бедствий на 2015–2030 годы. Для нашей делегации 
большая честь иметь возможность рассказать о шагах, 
предпринятых Республикой Ангола для осуществле-
ния этой программы.

Системный характер рисков и потрясений, 
которые, словно лавина, захватывают один сектор 
за другим и один географический район за другим, 
требует переоценки подходов для понимания и сниже-
ния рисков, а также управления ими, независимо от 
того, какие факторы лежат в их основе — человече-
ские, природные, экологические, климатические, 
биологические, техногенные или другие.
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За время, прошедшее с момента принятия 
Сендайской рамочной программы в 2015 году, в ее 
осуществлении были достигнуты определенные 
успехи, но по-прежнему необходимо сделать больше, 
и неспособность обеспечить претворение в жизнь 
этой программы препятствует достижению целей 
и выполнению задач Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года и других 
межправительственных соглашений и конвенций, 
в том числе Парижского соглашения и Куньминско-
Монреальской глобальной рамочной программы в 
области биоразнообразия. Наше понимание природы 
экономических, социальных, политических и эколо-
гических факторов риска неуклонно углубляется, 
но при этом сохраняется потребность в проведении 
дополнительных и существенных преобразований в 
рамках системы управления.

Ангола относится к странам Африки к югу от 
Сахары и больше других пострадала от последствий 
изменения климата и экстремальных климатических 
явлений, причем наводнения и засуха входят в число 
наиболее крупных природных явлений, которым 
подвержена наша страна. Масштабы бедствий и их 
воздействие на жизнь людей, источники средств 
к существованию и экосистемы растут, негативно 
сказываясь на всех предпринимаемых органами 
исполнительной власти Анголы усилиях в области 
развития, а экономические потери от бедствий 
подрывают усилия по достижению целей в обла-
сти устойчивого развития, поскольку руководство 
страны вынуждено расходовать на цели устранения 
ущерба средства, которые могли бы быть направлены 
на улучшение положения в сферах здравоохранения, 
образования, социальной защиты и на удовлетворе-
ние других важных потребностей общества.

После того как Ангола ратифицировала 
Сендайскую рамочную программу в 2015 году, ее 
осуществление стало одной из важнейших задач 
правительства, утвердившего национальный 
план развития, в рамках которого предусмотрены 
программа мер по снижению риска бедствий во 
всех секторах и действия, направленные на укре-
пление стратегии по предотвращению возможных 
бедствий, смягчению их последствий, принятию мер 
реагирования и восстановлению, используя для этого 
закон о защите гражданского населения.

Национальная комиссия Анголы по защите 
гражданского населения, действуя по линии депар-
таментов различных министерств, принимает меры 

по предотвращению риска бедствий и смягчению 
их последствий, а также реализует общенациональ-
ный план по обеспечению готовности, способности 
действовать в чрезвычайных ситуациях, принимать 
ответные меры и добиваться восстановления после 
катастроф и стихийных бедствий, который сейчас 
проходит процедуру обзора. Планы развития 
провинций охватывают восемь из 18 провинций 
нашей страны, или 45 процентов ее территории.

В рамках плана действий Африканского союза 
по снижению риска бедствий в Африке реализуется 
проект по подготовке школ и общин к бедствиям. 
В рамках этого проекта в партнерстве с ЮНИСЕФ 
были разработаны учебные материалы на тему 
засух, наводнений, малярии, стихийных бедствий 
и другие междисциплинарные темы, которые будут 
включены в учебные планы системы образования 
Анголы.

Органы исполнительной власти Анголы 
разрабатывают и реализуют проекты, касающиеся 
систем раннего оповещения населения об угрозах, 
которым оно подвергается, а также механизмов 
реагирования для защиты жизни людей и источни-
ков средств к существованию.

В южном регионе нашей страны, в частности в 
провинции Бенгела, в Кайаве, вдоль рек Катумбела 
и Копороло работают станции с системами раннего 
оповещения. Полученные на этих станциях данные 
позволяют дистанционно контролировать такие 
показатели, как уровень воды в реках, чтобы 
соответствующие структуры могли оперативно 
принимать решения. Важно отметить, что были 
вложены значительные средства в модернизацию 
национальных метеорологических служб с целью 
оказать более эффективную поддержку ключевым 
секторам экономики и более точно отслеживать 
погодные явления.

Ангола гордится тем, что ее выбрали коорди-
натором реализации программы метеорологической 
службы Сообщества по вопросам развития стран 
юга Африки – программы «Климатическое обслу-
живание и связанные с ним вопросы прикладного 
характера», единственной целью которой является 
укрепление цепочки создания стоимости метеороло-
гических услуг для стимулирования использования 
инструментов отслеживания и прогнозирования 
погоды в целях регулирования климатических рисков 
и решения экологических проблем.
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В Анголе принята национальная стратегия 
борьбы с изменением климата, а также планиру-
ется внедрение механизма мониторинга, проверки 
и отчетности и создание национальной метеороло-
гической обсерватории. Мы намерены нарастить 
местный потенциал в области реагирования путем 
создания комитетов по управлению рисками 
бедствий с целью обеспечения более широкого 
участия населения и гражданского общества в 
целом, что позволит гражданам определить и понять 
свои слабые места, стоящие перед ними угрозы и 
уровень риска, которому они подвергаются.

В заключение мы подтверждаем привержен-
ность нашей страны достижению семи глобальных 
целей, а также пяти африканских целей в рамках 
Сендайской рамочной программы. Мы должны 

работать на все более скоординированной основе, 
особенно в области решения экологических 
проблем и проблемы изменения климата, использо-
вать подход «Единое здоровье» в рамках работы в 
сферах, связанных с человеком, животными и окру-
жающей средой, а также подход, направленный на 
повышение жизнестойкости городских и сельских 
районов, и повышать эффективность управления 
путем разработки национальной системы регулиро-
вания рисков.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора на этом заседании. Оставшихся ораторов 
мы заслушаем сегодня в этом же зале в 15 ч 00 мин. 

Заседание закрывается в 13 ч 05 мин.
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